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1.- MEMORIA 

 
1.1.- INTRODUCCIÓN.- 
 

La presente memoria tiene por objeto describir en todas y cada una de sus 

partes la instalación para el suministro de calefacción y ACS mediante equipos 

individuales compactos para las 20 viviendas y 2 locales comerciales, en ell 

edificio que constituye la comunidad de propietarios sita en la C/ Labariega,2 de 

Sestao. 

Las viviendas se distribuyen en 4 manos A y D  que dan a un patio interior 

y B, C que dan respectivamente a las callea La Bariega y Juan Crisostomo de 

Arriaga. 

El suministro de calefacción y ACS  se cubre mediante calderas a gas 

natural, radiadores eléctricos, estufas de butano, termos eléctricos. 

 

 
1.2.- NORMATIVA APLICABLE .- 

• Norma UNE 149201. Abastecimiento de agua. Dimensionado de 

instalaciones de agua para consumo humano dentro de los edificios. 

• Resolución de 22/04/99 del Director de Administración de Industria, 

Energía y Minas por la que se dictan Instrucciones Provisionales de  

• REAL DECRETO 865/2003 de 4 de julio por el que se establecen los 

criterios higiénicos sanitarios para la prevención y control de la legionelosis. 

• Aplicación del Real Decreto 314/2006 por el que se aprueba el Código 

Técnico de la Edificación. 

Real Decreto 20 de Julio de 2007 núm. 1027/2007 por el que se aprueba el 

Reglamento de Instalaciones Térmicas en los Edificios (RITE), (BOE del 29 

de Agosto de 2007) 
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• Orden Foral de 2 de Julio de 1.993 por la que se dictan las normas 

complementarias sobre instalaciones eléctricas en locales con riesgo de 

explosión por existencia de gases combustibles. 

• Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión y sus instrucciones técnicas 

complementarias (R.E.B.T.) según Real Decreto 842/2002 de 2/08/2002. 

• Reglamento de aparatos a presión e instrucciones técnicas 

complementarias. 

• Resolución de 28 de julio de 1998 de la Directora de Administración de 

Industria sobre la aplicación en esta Comunidad Autónoma de la Orden de 

109 de marzo de 1998 del ministerio de Industria y Energía por la que se 

modifica la Instrucción Técnica Complementaria MIEAP5 del Reglamento 

de Aparatos a Presión sobre extintores de incendios. 
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• Real decreto 769/1999 de 07/05/99 por el que se dictan las disposiciones 

de aplicación de la Directiva del Parlamento Europeo y del Consejo, 

97/23/CE, relativa a los equipos de presión y se modifica el Real Decreto 

1244/1979 de 04/04/79 que aprobó el Reglamento de Aparatos a Presión. 

• Modificación de las Instrucciones Técnicas MI-IF 002, 004 y 009. 

• Real Decreto 833/1988 de 20 de julio por el que se aprueba el Reglamento 

para la ejecución de la Ley 20/1986 Básica de residuos Tóxicos y 

Peligrosos. 

• LEY 31/95, de 8 de noviembre, de prevención de riesgos. 

• LEY 54/03 de reforma del marco normativo de la prevención de riesgos 

laborales. 

 
 
1.3.- DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA REFORMA.  

El alcance del proyecto es el diseño de los siguientes elementos: 

• La sala hidráulica que se situará en un local que se realizará a tal 

efecto en el patio interior y que se puede observar en el plano nº 5.  

• Las montantes de agua caliente que se encargarán de llevar la 

energía desde la sala hidráulica hasta los equipos compactos de 

producción de calefacción y ACS situados en el interior de las 

viviendas. 

• Selección de los equipos individuales de producción de calefacción y 

ACS. 
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Pasamos a describir cada una de ellas: 

 

1.3.1.- SALA HIDRAULICA 
 
 Se realizará a tal fin y se situará en el patio interior de la comunidad. Tendrá unas 

dimensiones aproximadas de 3000x1500x2500 (LxAxH). El acceso se realizará 

desde el propio patio. 

 

La arqueta del district heatig se propone situarla en la c/ Labariega a la altura de 

la entrada a los garajes. Desde ese punto se alcanzará la sala hidráulica 

discurriendo las tuberías por el interior del garaje hasta que nos posicionemos en 

la vertical de la sala . Se atravesará el forjado para acceder a la misma. 

En este tramo las tuberías que vayan enterradas ( Desde arqueta hasta pared de 

garaje) se realizarán mediante tuberías de polietileno preaisladas y con protección 

mecánica en PVC. La zanja por la que discurran las tuberías será enterradas será 

normalizada.   

 

La trasferencia de energía del district heating a la sala hidráulica se realizará 

mediante un intercambiador de placas electrosoldado  

 

La regulación de la potencia  desde el district heating al  intercambiador, se 

realizará mediante una válvula de dos vías motorizadas e independiente de la 

presión.  

 

Se dispondrán un contador de energía general en el tramo que va desde la 

arqueta del district heating al intercambiador, con el fin de contabilizar los 

consumos generales. 
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La bomba encargada de transportar la energía desde el intercambiador de placas 

a cada una de las viviendas será doble de rotor seco , incorporando en cada uno 

de los motores un variador de frecuencia que ajustará en cada momento el caudal 

desplazado a las necesidades de la instalación.  

 

El detalle de montaje de la sala hidráulica calderas se puede observar en el plano 

Nº 3 de la presente documentación. 

 

Las tuberías que vayan aéreas serán de acero negro norma EN10255 e irán 

aisladas según especificaciones del RITE con terminación en chapa de aluminio. 

 

En el interior de la sala hidráulica se dispondrá de un cuadro de maniobra y 

control, donde se alojarán los elementos de protección y maniobra de la 

instalación así como el sistema de control. Este sistema será trelegestionable y 

tendrá la posibilidad de comunicarse con el sistema de control del district heating. 

La instalación eléctrica para alimentar los diferentes equipos y la iluminación de la 

sala se realizará mediante cable libre de halógenos y cumpliendo en el resto con 

lo establecido por el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. 
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1.3.2.- DISTRIBUCION DE TUBERIAS POR EL EXTERIOR 

Llevarán la energía desde la sala de calderas hasta cada uno de los equipos 

compactos existentes en cada vivienda. 

Una vez que se salga de la sala, se ascenderá por la fachada interior hasta la 

cubierta del edificio. A medida que se sube se irán dejando las derivaciones para 

las manos A y D, que dan a patio y  a los locales comerciales.  

En la cubierta se desplazarán horizontalmente hasta posicionarnos en la vertical 

de cada tendedero. Se valorará con la propiedad, si la montante general discurre 

por el interior del tendedero con lo que habría que taladrar todos los forjados o por 

el exterior y hacer una acometida en cada vivienda por la fachada. 

 Cada derivación tendrá su llave de corte tanto en impulsión como retorno para su 

independizado en caso de avería. También se dispondrán llaves de corte a la 

entrada de cada una de las viviendas o local comercial. 

Todas las tuberías serán de acero negro UNE-EN 10255 irán pintadas con dos 

manos de imprimación antioxidante, aisladas según indicaciones del RITE, con 

terminación en chapa de aluminio y convenientemente soportadas a la estructura. 

Dispondrán de dilatadores según especificación de la dirección de obra con el fin 

de eliminar los esfuerzos producidos por las dilataciones 

 

Para las tuberías de diámetro DN20 el aislamiento puede tener terminación en 

chapa de aluminio o en su defecto ser resistente a las radiaciones ultravioletas sin 

necesidad de recubrimiento de aluminio.. 
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1.3.3.- EQUIPOS DE PRODUCCION INDIVIDUALIZADA DE CA LEFACCION Y 
AGUA CALIENTE SANITARIA. 

Se instalará en cada vivienda un armario compacto para la producción de 

calefacción y ACS las características de este equipo serán las siguientes: 

Potencia máxima en calefacción:   18 Kw. (Δt=20 ºC) 

Potencia máxima para ACS:   40 Kw (Δt=30 ºC 

Pérdida de carga del conjunto:   6 Kpa. 

Los equipos incorporaran:  

• Válvula de tres vías para determinar la producción de calefacción o ACS. 

• Electroválvula de corte en el circuito general de calefacción para vivienda 

accionada por el termostato de esta. 

• Contador de energía con alimentación a 220 V y con protocolo de 

comunicación Mbus. 

• Válvula de regulación de caudal dinámica con servomotor de corte 

accionada por el sistema prepago. (Este elemento se puede instalar en el 

exterior del equipo en caso de problemas de espacio). Tiene que ir 

asociada a un filtro para evitar en el futuro problemas de suciedad. 

• Envolvente mediante carcasa se polipropileno expandido (EPP) de 50 g/l 

 Los equipos a instalar pueden ser de la marca TIFELL, LEAKO o similar siempre 

que cumplan con las especificaciones indicadas y aprobadas por la dirección 

facultativa. 
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1.3.4.- SISTEMA PREPAGO . 

1.3.4.1. Descripción de la Instalación 

El sistema de gestión energética mediante sistema prepago persigue optimizar los 

recursos energéticos existentes, fomentando el ahorro energético y la eficiencia 

del mismo, permitiendo el control de consumos individuales de la energía 

consumida en agua caliente sanitaria y calefacción. La instalación incluye los 

siguientes elementos: 

 

- Sistema de control. 

- Red de visualización: pantallas. 

- Red de actuación: Electroválvulas y controladores. 

- Red de alimentación. 

- Red de contaje 

- Puesta en marcha y documento explicativo. 

El terminal, interface usuario-sistema, permite visualizar al menos los siguientes 
datos: 

Saldo económico existente  

- Consumo kWh Energético total acumulado.  

- Consumo de m3 de agua caliente sanitaria acumulado.  

- - Tarifas unitarias de agua caliente y calefacción  
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- Otra información genérica que pudiera ser necesaria. 

El terminal se comunica con los elementos de control, actuación, seguridad y 

medición situados en el exterior de la vivienda y con el sistema central de control 

y comunicación. 

El usuario dispondrá de un acceso gratuito a una APP móvil donde podrá 

interactuar de igual manera que con su display. 

 

1.3.4.2. Componentes de la Instalación 

La instalación consta de las siguientes unidades descritas genéricamente para 

que se adapten al sistema propio de cada instalación/proyecto: 

UD SISTEMA DE CONTROL. 

- Ud. de suministro e instalación de sistema centralizado de control del 

sistema prepagomediante CPU o similar, elementos de comunicación, 

accesorios y pequeño material.  

- - Sistemas de protección eléctrica del conjunto de la instalación.  

- - Sistemas de protección de datos frente a cortes eléctricos.  

- - Armarios para alojar los diferentes equipos, con sistemas de cierre.  

- - Sistema de conexión a Internet y su conexión con  la instalación de 

telecomunicaciones del edificio (router ADSL, cableado etc.), 

conexionado y funcionado, incluso contratación de línea con la 

suministradora que corresponda.  

- - Sistema de recogida de datos (switch o similar). Conexionado y 

funcionando. - Conexiones de los distintos elementos y comprobaciones 

necesarias.  
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- - Software necesario para su gestión, especifico de cada sistema. 

 

UD DE RED DE VISUALIZACIÓN. 

-  Suministro y colocación de sistema de interface usuario-sistema, para 

el control individual (por punto de suministro) de la instalación de 

calefacción de ACS y calefacción, tipo tablets o similar. Y red de 

conexionado con el sistema de control. Incluso p.p.:  

- - Conexiones de las interfaces, desde vivienda a patinillo central, con la 

red de visualización (inalámbrica o cableada). Conexionado y 

funcionando. 

- Unidades necesarias de dispositivos y switchs para la conexión de 

todos los equipos  individuales con la red de visualización. Conexionado 

y funcionando.  

- - Conexión (inalámbrica o cableada) de los dispositivos y switchs con el 

sistema de control. 

UD RED DE ACTUACIÓN.  

Ud. de suministro y colocación de red actuación en las instalaciones de ACS y 

Calefacción, incluso p.p.: 

- Módulos sensores y actuadores para la gestión de las distintas 

electroválvulas.  
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- Sistemas de conexión de los actuadores entre ellos y con el sistema de 

control (cableado o inalámbrico).  

- - Cajas estancas de PVC para alojar los distintos elementos.  

- - Uds. de  electroválvulas para control de sistema de calefacción  

- Suministro y colocación en instalación actual de electroválvulas de 2 

vías normalmente cerrada (NC), que soporte temperaturas de fluido de 

110ºC. Bobina reforzada para altas temperaturas. 

Cuerpo de latón UNE-EN-12165. Medida dependiendo de la instalación.  

 

UD RED DE ALIMENTACION.  

Ud. de suministro y colocación de alimentación de los distintos elementos 

característicos de cada sistema para su correcto funcionamiento, cumpliendo el 

Reglamento de Baja tensión vigente, incluyendo: 

- Alimentación a la red de actuadores, en voltaje e intensidades 

necesarios en función de la red propuesta. P.p. de protecciones de 

sobretensión.  

- - Alimentación a las interfaces, en voltajes e intensidades necesarios en 

función de la red propuesta. P.p. de protecciones de sobretensión.  

- - Alimentación a la red de visualización para su correcto funcionamiento, 

en voltajes e intensidades necesarios en función de la red propuesta. 

P.p. de protecciones de sobretensión - Alimentación del sistema de la 

red de actuación, sensores actuadores y válvulas de corte, en voltajes e 

int 
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- Alimentación de todos y cada uno de los componentes del sistema de 

control, en voltajes e intensidades necesarios en función del sistema 

propuesto,  independientemente de su ubicación. P.p. de protecciones 

de sobretensión. 

 

UD RED DE CONTAJE.  

Se contempla la integración en el sistema de los datos obtenidos por los 

contadores de energía térmica  almacenados o suministrados bajo su 

correspondiente concentrador. Los contadores debe permitir una lectura a tiempo 

real (máximo 1 pulso a la hora).   

 

 1.3.5.- EXIGENCIAS DE BIENESTAR TÉRMICO E HIGIENE .- 

Conforme con el artículo 16.3 (Real Decreto 20 de Julio de 2007 núm. 

1027/2007 por el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones Térmicas en los 

Edificios (RITE)), se intentarán justificar en este apartado las exigencias del citado 

articulo que sean de aplicación en este proyecto, en concreto las exigencias de 

higiene (IT 1.1.4.3) y calidad de ambiente acústico (IT 1.1.4.4). 

 

1.3.5.1.-HIGIENE 

Dentro de este apartado, este proyecto se centrará en justificar las 

exigencias que tratan de la preparación de Agua Caliente Sanitaria, dado que son 

los apartados que de cumplimiento para este proyecto. 
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  .1.3.5.1.1-Preparación de A.C.S. 

De acuerdo con la IT 1.1.4.3.1 (Real Decreto 20 de Julio de 2007 núm. 

1027/2007 por el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones Térmicas en los 

Edificios (RITE)), sobre la preparación del agua caliente para usos sanitarios, la 

instalación cumple con el Real Decreto RD 865/2006 del 4 de julio de 2003, todos 

los equipos y materiales que se emplearán en la instalación cumplirán con la 

citada legislación. 

 

1.3.5.1.2.-Calidad del ambiente acústico. 

La reforma a realizar cumplirá en todo momento con las exigencias 

contenidas en el Documento Básico HR (Protección contra el ruido), del Código 

Técnico de la Edificación, en su punto 3.3 Ruido y vibraciones en las 

instalaciones, en los aspectos que abarque este proyecto. 

 

1.3.6.- EXIGENCIAS DE EFICIENCIA ENERGÉTICA . 

En esta apartado se acreditará el cumplimiento de la IT 1.2 (Real Decreto 20 

de Julio de 2007 núm. 1027/2007 por el que se aprueba el Reglamento de 

Instalaciones Térmicas en los Edificios (RITE)), sobre Eficiencia Energética, 

siguiendo el procedimiento simplificado, ya que al ser una reforma se cumplirán 

en la medida de lo posible los requerimientos dispuestos en la mencionada IT.,  

 

1.3.6.1.- RENDIMIENTO ENERGÉTICO. 

La reforma planteada es acorde con las exigencias del RITE en lo que 

respecta a la IT 1.2.4.1. (Real Decreto 20 de Julio de 2007 núm. 1027/2007 por el 

que se aprueba el Reglamento de Instalaciones Térmicas en los Edificios (RITE)) 

en lo referente a la mejora del rendimiento energético. 
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Los nuevos equipos superan ampliamente los rendimientos de los existentes 

establecidos en un 85 %. Según se indica en el primer apartado de este capítulo, 

donde se exponen las características principales de los equipos a instalar.. 

 

1.3.6.2.- FRACCIONAMIENTO DE POTENCIA Y REGULACIÓN DE      
               QUEMADORES. 

La reforma planteada es acorde con las exigencias del RITE en lo que 

respecta a la IT 1.2.4.1.2.2. (Real Decreto 20 de Julio de 2007 núm. 1027/2007 

por el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones Térmicas en los Edificios 

(RITE)). 

 

1.3.6.3.- REDES DE TUBERÍAS Y CONDUCTOS 

Las tuberías y conductos afectados por la reforma estarán acordes con las 

exigencias del RITE en lo que respecta a la IT 1.2.4.2 (Real Decreto 20 de Julio 

de 2007 núm. 1027/2007 por el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones 

Térmicas en los Edificios (RITE)), sobre redes de tuberías y conductos. Así como 

en lo que se refiera a aislamientos térmicos y estanqueidad. Como se puede 

comprobar tanto en el listado de equipos y materiales, como en los planos que se 

adjuntan a este proyecto. 

 

1.3.6.4.- CONTROL 

La mejora de la instalación a la que se refiere este proyecto estará de 

acuerdo con lo expuesto en la IT 1.2.4.3 (Real Decreto 20 de Julio de 2007 núm. 

1027/2007 por el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones Térmicas en los 

Edificios (RITE)), sobre control. En el primer apartado de este capítulo se pueden 

constatar los equipos de control que se utilizaran para mantener las condiciones 

de diseño y ajustar consumos y temperaturas a estas. 
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1.3.6.5.- CONTABILIZACIÓN DE CONSUMOS. 

Según lo expuesto en la IT 1.2.4.4 (Real Decreto 20 de Julio de 2007 núm. 

1027/2007 por el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones Térmicas en los 

Edificios (RITE)), sobre contabilización de consumos, la instalación contará  con 

un contador para el consumo eléctrico de la central, como un contador para el 

consumo energético de la central térmica, y un contador de energía por usuario 

integrado en el equipo compacto. 

 

1.3.6.6.- APROVECHAMIENTO DE ENERGIAS RENOVABLES. 

Tal y como dice la IT 1.2.4.6 (Real Decreto 20 de Julio de 2007 núm. 

1027/2007 por el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones Térmicas en los 

Edificios (RITE)), sobre aprovechamiento de energías renovables, la instalación 

estará conectada a un district heating alimentado con calderas de biomasa.  

 

1.4- MANTENIMIENTO Y USO. 
 

En cumplimiento con el Real Decreto 1027/2007 de 20 julio “ Reglamento 

de Instalaciones Térmicas en Edificios”   pasamos a detallar los puntos que le 

afectan del capítulo 3  del mencionado reglamento. 

 
1.4.1.-  PROGRAMA DE MANTENIMEINTO PREVENTIVO . 
 
 Las instalaciones térmicas se mantendrán de acuerdo con las operaciones 

y periodicidades contenidas en el programa de mantenimiento preventivo 

establecido en el “Manual de Uso y Mantenimiento” que serán al menos las 

indicadas en la siguiente tabla. 
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Es responsabilidad del mantenedor autorizado o del director de 

mantenimiento, cuando la participación de este sea preceptiva, la actualización y 

adecuación permanente de las mismas a las características técnicas de la 

instalación. 

 

Instalación de calefacción y ACS. 

 

Operación.  Periodicidad.  
Comprobación y limpieza circuito de humos. 2 por temporada. 
Limpieza quemadores. Mensual 
Revisión del vaso de expansión. Mensual. 
Comprobación material refractario. 2 por temporada. 
Comprobación estanqueidad caldera-quemador. Mensual. 
Revisión general caldera. 1 por temporada. 
  
Operación.  Periodicidad.  
Comprobación de niveles de agua en circuitos Mensual. 
Comprobación de estanqueidad en tuberías. 1 por temporada. 
Comprobac. del tarado en elementos de seguridad. Mensual. 
Revisión y limpieza de filtros de agua. 2 por temporada 
Revisión de bombas y ventiladores. 1 por temporada. 
Revisión del estado del aislamiento térmico. 1 por temporada. 
Revisión del sistema de control automático.  Mensual. 
 
 

  

1.4.2.- EVALUACION PERIODICA DEL RENDIMIENTO DE LOS  EQUIPOS  
        GENERADORES DE CALOR. 
 

La empresa mantenedora realizará un análisis y evaluación periódica del 

rendimiento de los equipos generadores de calor en función de su potencia 

térmica nominal instalada , midiendo y registrando los valores, de acuerdo con las 

operaciones y periodicidades indicadas en la siguiente tabla y que se deberán 

mantener dentro de los límites de lam IT 4.2.1.2 a. 
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Medidas de generadores de calor Periodicidad 

1. Temperatura o presión del fluido portador en entrada 

y salida del generador de calor 

Cada 3 meses. 

2. Temperatura ambiente del local o sala de máquinas Cada 3 meses. 

3. Temperatura de los gases de combustión. Cada 3 meses. 

4. Contenido de CO y CO2 en los productos de la 

combustión. 

Cada 3 meses. 

5. Tiro en la caja de humos de la caldera.  Cada 3 meses. 

  

Medidas de generadores de fríor Periodicidad 

1. Temperatura del fluido exterior en entrada y salida 

del evaporador. 

Cada 3 meses. 

2. Temperatura del fluido exterior en entrada y salida 

del condensador. 

Cada 3 meses. 

3. Temperatura y presión de evaporación. Cada 3 meses. 

4. Temperatura y presión de condensación. Cada 3 meses. 

5. Potencia eléctrica absorbida.  Cada 3 meses. 
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6. CEE o COP instantáneo. Cada 3 meses. 

7. Caudal de agua en el evaporador. Cada 3 meses. 
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2.- CÁLCULOS. 

2.1.- CENTRAL HIDRAULICA. 
 
2.1.1.- CALCULO DEL INTERCAMBIADOR GENERAL DE CALOR . 
 
 Para el dimensionamiento de estos equipos en primer lugar será necesario 

establecer la potencia que va a demandar la instalación. Como el planteamiento 

de la instalación es muy similar a la implantación de calderas mixtas individuales a 

gas, tomaremos como referencia la norma UNE 60670-4:2014. 

 

La tabla 2 de esta norma nos indica el coeficiente de simultaneidad en función del 

número de equipos a instalar. 

 

En nuestro caso para 22 usuarios el coeficiente de simultaneidad a utilizar sería 

0,39. 
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Consideramos como potencia de cálculo por vivienda 25 Kw. El servicio que mas 

energía va a demandar es el ACS, ya que en calefacción, teniendo en cuenta que 

por término medio cada vivienda ronda los 80 m2 precisará del orden de unos 7 

Kw para satisfacer este servicio.  Mientras que en ACS se solicita el 100% de la 

potencia. 

Cada vivienda por término medio dispone de los siguientes equipos que 

consumen ACS 

 2 baños (ducha+bañera). 

 1 fregadero. 

 2 lavabos. 

 1 bidé 

 

Con estos datos obtenemos un caudal simultáneo por vivienda de 0,24 l/s 

Si a este caudal le aplicamos un incremento de temperatura de 25ºC, la potencia 

necesaria por vivienda es de: 

 

Pot= 0,24 x3600x25/860= 25.116 w consideramos 25 Kw. 

 

La potencia en intercambiador aplicando el coeficiente de simultaneidad 

anteriormente mencionado (39%) nos queda: 

 

P = Nxφxp 

P= Pot. a instalar en Kw. 

Φ= coeficiente de simultaneidad. 

P = Potencia unitaria por vivienda. 

Quedando: 

 

P= 22x0,39x25= 214,5 Kw. 
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. 

Se eligen dos intercambiadores de placas con bastidor o electrosoldados de la 

marca SEDICAL modelo UFPB-43/H-B75x74 ho similar de con las siguientes 

características: 

 Potencia unitaria 215 Kw. 

 Temperaturas de trabajo:  65/45-40/60ºC. 

 Perdida de carga: primario< 20Kpa; secundario<20 Kpa. 

 Sobredimensionamiento mínimo 10% 

 

2.1.2- CÁLCULO DE LAS VÁLVULA DE REGULACION. 
 
En el primario del intercambiador se instalará una válvula de dos vías motorizada 

independiente de la presión con regulación dinámica de caudal. Su finalidad será 

ajustar la temperatura de salida del agua del intercambiador en función de la 

demanda de potencia de la instalación. 

 

Estos equipos se calculan en función del caudal con el que van a trabajar. 

 

Q= Px860/Δt. 

Q= Caudal  l/h. 
P= Potencia en Kw. 
Δt= Salto térmico. 
 
Q= 215x1,1x860/20= 10.169 l/h 
 
En base a este valor elegimos una válvula de la marca DANFOSS modelo AB-QM 

DN50 con un rango de trabajo entre 5.000-12.500 l/h equipada con un servomotor 

modulante AME435 QM.  Se pueden instalar otras marcas (BELIMO, Siemens, 

etc) bajo la aprobación de la dirección facultativa. 



Proyecto para la instalación de calefacción y ACS mediante equipos 
compactos en la Comunidad de Propietarios La Bariega,2 de Sestao. 
. Página 24 

 

 
 
2.1.3- CÁLCULO DE LA VÁLVULA DE SEGURIDAD. 

 

Se dispondrá de una válvula de seguridad conducida al desagüe de la sala de las 

siguientes características. 

 

Potencia a disipar= 250 Kw. 

Presión de tarado= 4 bar. 

 

En base a los datos del fabricante, expuestos la siguiente tabla, se elige una 

válvula  DUCO K1”x11/4” H-H que para las condiciones señaladas disipa una 

potencia de 436 Kw. 

 

 

 

2.1.4.-BOMBA CIRCUITO VIVIENDAS . 
 

Tendrá que ser capaz de mover el caudal de agua necesario para 

transportar la carga térmica desde el  colector general hasta el último radiador.  

 

 

Q= Px860xΔT 
 

Q= Caudal en l/h. 

Pot.= Potencia en Kw 

ΔT= salto térmico en ºC. 
 

Q= (860x215X1,1/20)= 10.169 l/h. 
 

Δp en tubería.( Δptub. ) Se justifica en el apartado cálculo de tuberías 

Δptub  = = 9,160 m.c.a.  
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Δp en equipo compacto.( Δpcomp. ) 

Dado por el fabricante   

Δp= 10,00.m.c.a  

 

Δp en radiadores( Δprad.) 

Según fabricante radiador  

Δp= 1 m.c.a . 

 

Δp en intercambiador( Δp int. ) 

Según fabricante  

Δp= 2 m.c.a . 

 

Δptotal=9,16+10+1+2= 22,16 m.c.a.  

 

Se instalará una bomba simple de rotor seco, con variador de frecuencia 

incorporado en cada motor marca SEDICAL modelo SDP 50/150.4.3 con rodete 

de 150 mm o similar que para un caudal de 10 m3/h venza  una pérdida de carga 

de 24 m.c.a.  

 

 

2.1.5.-EQUIPOS COMPACTOS PARA PARODUCCION DE CALEFA CCION Y 
ACS. 
 

En cada vivienda se instalará un equipo compacto para la producción 

individual de calefacción y ACS los requisitos mínimos de cada equipo serán los 

siguientes: 

 Potencia en servicio de calefacción:  18 Kw. 

 Potencia en servicio de ACS:  25 Kw. 

 Máxima perdida de carga:   60 Kpa. 
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Con estos requerimientos se cubren las necesidades de calefacción y ACS 

de cada vivienda, no obstante a continuación pasamos a justificarlo: 

 

Necesidades ACS: 

Caudal simultáneo por vivienda de 0,24 l/s 

Incremento de temperatura de 25ºC, la potencia necesaria por vivienda es de: 

Pot= 0,24 x3600x25/860= 25.116 w . 

Un caudal de 0,24 l/s corresponde a dos duchas en funcionamiento y un lavabo 

Es poco probable que en una vivienda de estas características se den estas  

simultaneidades a no ser en momentos muy puntuales por lo que consideramos 

una potencia máxima de 25 Kw. 

 

Necesidades Calefacción: 

Consideramos una superficie media por vivienda de 85 m2 y un ratio una vez 

realizada la reforma de la envolvente de 80 w/m2. Por lo que la potencia media 

por vivienda es de 6.800 W. 

 

Se propone la instalación de equipos compactos de la marca TIFELL modelo 

DACC 2 SP ED PR, o similar aprobado por la dirección facultativa. Aparte cumplir  

las especificaciones anteriores deben incluir: 

 Válvula de tres vías para determinación del modo de funcionamiento. 

 Contador de energía a 220V con protocolo de comunicación Mbus.  

 Válvula de dos vías para el corte del suministro de calefacción a la vivienda 

en función de  la señal del termostato ambiente. 

 Válvula para el control de la temperatura de impulsión de ACS. Puede ser 

mecánica o proporcional. 
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  Válvula de equilibrado dinámico independiente de la presión con actuador 

eléctrico. Su misión será el de estabilizar los caudales de la instalación 

hidráulica y ejecutar las órdenes del sistema prepago. Irá asociada a un 

filtro de malla situado aguas arriba. Estos dos equipos se pueden 

suministrar fuera del armario si hubiera problemas de espacio. 

 Todo el equipo irá envuelto en una carcasa de polipropileno expandido de 

50g/l de densidad 

 

 

2.1.6.-VASO DE EXPANSION. 
 

Procedemos a calcular el vaso de general de la instalación de calefacción 

considerando que todas las viviendas tienen instalados los emisores de calor. 

El volumen del vaso de expansión viene dado por la expresión: 

 

VT = ∆V x (PM / (PM – Pm)) 

 

Donde: 

VT =  Volumen del vaso de expansión.  

∆V = Incremento del volumen del agua de la instalación 

PM = Presión de la válvula de seguridad (absoluta). 

Pm = Presión manométrica de la instalación (absoluta). 

 

Los datos de partida son: 

 

- Volumen de agua en la instalación:   2.694 l. 

- Coeficiente de dilatación     0,0227. 

- PM(ABSOLUTA)       5 Kg/cm2. 

- Pm (ABSOLUTA)       3,2  Kg/cm2. 

 

∆V = 0,027 x 2694 = 72,74 l m3 
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VT = ∆V x (PM / (PM – Pm) = 72,74 x (6 / (6 –4)) = 218,21. 

 

Se instalará un vaso de expansión dela marca Zilmet modelo CAL-PRO300 

de volumen 300 l. 

 

 

2.1.7.- CALCULO MONTANTES DE CALEFACCION. 
 
 El cálculo de montantes se realiza teniendo en cuenta los siguientes 

condicionantes: 

• Máxima perdida de carga  40 mmm.c.a./ m tubería. 

• Máxima velocidad en tramos interiores 1,5 m/s. 

• Máxima velocidad en tramos exteriores 2,0 m/s. 

 

 

En la siguiente tabla se calculan los diferentes tramos: 
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Q  unit.(l/h) USUARIOS
SIMULTANEI

DAD 60670
TRAMO

CAUDAL 

(L/h)

LONGITUD 

(m)

TUBERIA 

(φinterior)

V                     

(m/sg)

ΔP  acero      

(mmca/m) 

ΔP  TOTAL 

acero      

(mmca) 

1100 1 1,00 1-2ºC 1100 10 21,6 0,834 50,528 505

1100 1 1,00 2-3ºC 1100 10 21,6 0,834 50,528 505

1100 1 1,00 3-4ºC 1100 10 21,6 0,834 50,528 505

1100 1 1,00 4-5ºC 1100 10 21,6 0,834 50,528 505

1100 1 1,00 1-1ºC 1100 15 21,6 0,834 50,528 758

1100 2 0,88 1-2 1925 10 35,9 0,528 11,288 871

1100 3 0,79 2-3 2593 10 35,9 0,712 19,701 1068

1100 4 0,72 3-4 3163 10 35,9 0,868 28,988 1358

1100 5 0,67 4-5 3667 40 35,9 1,006 38,258 2888

1100 1 1,00 16-3ºB 1100 10 21,6 0,834 50,528 505

1100 1 1,00 15-4ºB 1100 10 21,6 0,834 50,528 1011

1100 1 1,00 14-5ºB 1100 10 21,6 0,834 50,528 505

1100 1 1,00 17-2ºB 1100 10 21,6 0,834 50,528 505

1100 1 1,00 17-1ºB 1100 15 21,6 0,834 50,528 758

1100 2 0,88 16-17 1925 10 35,9 0,528 11,536 873

1100 3 0,79 15-16 2593 10 35,9 0,712 20,151 1075

1100 4 0,72 14-15 3163 10 35,9 0,868 29,239 1367

1100 5 0,67 14-5 3667 30 35,9 1,006 38,556 2524

1100 10 0,52 5-6 5696 40 53 0,717 12,193 3376

1100 12 0,48 6-7 6394 10 53 0,805 15,131 3527

1100 14 0,46 7-8 7058 10 53 0,889 18,205 3709

1100 16 0,44 8-9 7700 10 53 0,969 21,422 3923

1100 18 0,42 9-10 8325 10 53 1,048 24,788 4171

1100 20 0,41 10-11 8938 10 53 1,125 28,307 4454

1100 22 0,39 11-SALA 9540 10 53 1,201 31,982 4774

1100 1 1,00 6-5ºA 1100 10 21,6 0,834 50,528 505

1100 1 1,00 6-5ºD 1100 10 21,6 0,834 50,528 505

1100 1 1,00 7-4ºA 1100 10 21,6 0,834 50,528 505

1100 1 1,00 7-4ºD 1100 10 21,6 0,834 50,528 505

1100 1 1,00 8-3ºA 1100 10 21,6 0,834 50,528 505

1100 1 1,00 8-3ºD 1100 10 21,6 0,834 50,528 505

1100 1 1,00 9-2ºA 1100 10 21,6 0,834 50,528 505

1100 1 1,00 9-2ºD 1100 10 21,6 0,834 50,528 505

1100 1 1,00 10-1ºA 1100 10 21,6 0,834 50,528 505

1100 1 1,00 10-1ºD 1100 10 21,6 0,834 50,528 505

1100 1 1,00 11-L. CARITAS 1100 15 21,6 0,834 50,528 758

1100 1 1,00 10-L. JM GARCIA 1100 15 21,6 0,834 50,528 758

1100 22 0,39 11-SALA HIDRAULICA 9540 20 53 1,201 31,982 640

1100 22 0,39 ARQUETA-SALA HIDRAULICA 9540 50 53 1,201 31,982 1599  
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2.1.8- CONTADOR DE ENERGIA GENERAL . 
 
Se dispondrá en el retorno del primario de calefacción (Zona district heating).  Su 

caudal nominal de medida será, 15 m3/h y una pérdida de carga máxima de 2,5 

m.c.a. Tipo SEDICAL SUPESTATIC 440 DN50con cabeza Supercal 531 o similar. 

Con alimentación a 220 V y protocolo de comunicación mod. bus 
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3.- PLIEGO DE CONDICIONES 

 

3.1.- ESPECIFICACIÓN DE MATERIAL (VÁLVULAS, TUBERÍA S,      
        SOLDADURAS, MATERIAL DE AISLAMIENTO).  

 

TUBERÍA. 

 

Todas las tuberías estarán en consecuencia con la normativa vigente, 

serán de acero negro con calidad UNE-EN 10255 y las de cobre se adaptaran a la 

norma UNE-EN 1057. 

 

VÁLVULAS. 

 

Las válvulas estarán en consecuencia con la normativa siendo de esfera de 

¼” de vuelta PN 16. 

 

La conexión entre válvulas y tubería se realizará bien por media de bridas o 

bien roscadas. 

 

Las válvulas de seguridad serán del tipo “presión - acción” sin que por ello 

pierdan su tarado. 

 

La presión nominal será PN 16, excepto las antirretorno que serán PN-10. 

 

SOLDADURA. 

 

Las uniones por soldadura se realizarán según lo indicado en la normativa 

vigente dependiendo la tubería a soladar. 
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En los tramos horizontales los tubos se enrasarán por la generatriz superior 

para evitar la formación de bolsas de aire. 

 

UNIONES DE ACCESORIOS. 

 

Se utilizarán accesorios de fundición maleable. 

 

UNIONES DE BRIDAS. 

 

En las uniones con bridas se interpondrá entre las bridas y el elemento a 

unir juntas acordes con la normativa vigente. 

 

MATERIAL DE AISLAMIENTO. 

 

El material de aislamiento cumplirá en todo momento con lo especificado 

por el RITE en el punto  1.2.4.2.1 Aislamiento térmico de redes de tuberías. 
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3.2.- SUJECIÓN DE TUBERÍAS, PASO DE MUROS, DILATACI ÓN, PINTURA Y  
         SEÑALIZACIÓN. 
 

SUJECIÓN DE TUBERÍAS             

 

Seguirá en todo momento lo indicado por la norma UNE 100-152-88. 

El anclaje y guiado de tuberías será incombustible y robusto. Los 

elementos para soportar tuberías, resistirán colocados en forma similar a como 

van situados en obra las cargas indicadas según normativa. Estas cargas se 

aplicarán en el centro de la superficie de apoyo que teóricamente va ha estar en 

contacto con la tubería. 

 

PASO DE MUROS. 

 

Cuando las tuberías atraviesen muros, tabiques, forjados, etc, se 

dispondrán manguitos protectores que dejen espacio libre alrededor de la tubería, 

debiéndose rellenar este espacio de una materia plástica. Si la tubería va aislada, 

no se interrumpirá el aislamiento en el manguito. 

 

DILATACIONES. 

 

Para absorber las dilataciones  se utilizarán dilatadores que estén de 

acuerdo con la normativa vigente. 

 

PINTURA Y SEÑALIZACIÓN. 

 

La tubería de la sala de calderas se pintará de acuerdo con las normas 

UNE 100-100-87 al respecto, indicándose el sentido del flujo del fluido. 
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3.3.- PRUEBAS Y ENSAYOS.  MÉTODO PARA COMPROBAR LOS           
         RESULTADOS . 
 

Sea ajustaran a lo indicado en la norma UNE 100151:1988 Colatizacion. 

Pruebas de estanqueidad redes de tuberías. 

 Es condición previa para la realización de las pruebas finales, que la instalación 

se encuentre terminada de acuerdo con las especificaciones de este proyecto, así 

como que haya sido previamente equilibrada y puesta a punto. 

 

Como mínimo deberán realizarse las pruebas específicas referentes a las 

exigencias de seguridad y uso racional de la energía, a continuación se realizarán 

las pruebas globales del conjunto de la instalación. 

 

 

PRUEBAS ESPECÍFICAS. 

 

RENDIMIENTO DE LA CALDERA. 

 

Se realizarán las pruebas térmicas de calderas de combustión 

comprobando el gasto de combustible, temperatura, contenido de CO2 e índice de 

BACHARACH de los humos, porcentaje de CO, y pérdida de calor por chimenea. 

 

 

MOTORES ELECTRICOS. 

 

Se realizará una comprobación del funcionamiento de cada motor eléctrico 

y de su consumo de energía en las condiciones reales de trabajo. 

 

SEGURIDAD. 

 

Se comprobará el tarado de todos los elementos de seguridad. 
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PRUEBAS GLOBALES. 

 

COMPROBACION DE MATERIALES, EQUIPOS Y EJECUCION. 

 

Se comprobará que los materiales y equipos instalados, corresponden a los 

especificados en el proyecto y contratados con la empresa instaladora, así como 

la correcta ejecución del montaje. 

 

Se comprobará en general la limpieza y cuidado en el buen acabado de la 

instalación. 

 

 

PRUEBAS HIDRÁULICAS. 

 

Se efectuará una prueba de estanqueidad en frío a una presión mínima de 

400 KPa ó vez y media la presión de trabajo. El tiempo de duración de esta 

prueba será como mínimo 24 horas. Posteriormente se realizarán pruebas de 

circulación de agua en circuitos, poniendo en marcha las bombas, comprobación 

de limpieza y medida de presión. 

 

Por último se realizará la comprobación de la estanqueidad del circuito con 

el  agua a temperatura de régimen. 
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PRUEBAS DE LIBRE DILATACIÓN. 

 

Una vez que la pruebas anteriores hayan sido satisfactorias se deberá 

enfriar bruscamente la instalación hasta una temperatura de 60º de salida de 

calderas, manteniendo la regulación anulada y las bombas en funcionamiento. A 

continuación se volverá a calentar hasta la temperatura de régimen de salida de 

calderas. 

 

PRUEBAS DE PRESIÓN TÉRMICA. 

 

Cuando la temperatura media de los locales sea igual o superior a la 

contractual corregida en función de las condiciones meteorológicas exteriores, se 

dará como satisfactoria la eficacia térmica de la instalación. 

 

Según las condiciones climatológicas exteriores, la mínima del día 

registrada no será inferior en 2 ºC, o superior en 10 ºC a la contractual exterior. 

 

La temperatura de los locales se corregirá de la siguiente forma:   

 

 Se disminuirá en 0,5 ºC por cada ºC que la temperatura mínima del día 

haya  sido inferior a la exterior contractual. 

 

 Se aumentará en 0,15 ºC por cada ºC, que la temperatura mínima del 

día haya sido superior a la exterior contractual. 
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OTRAS PRUEBAS. 

 

Por último se comprobará que la instalación cumple con las exigencias de 

calidad, confortabilidad, seguridad y ahorro de energía que se indican en la 

normativa vigente. Particularmente se comprobará el buen funcionamiento de la 

regulación automática del sistema. 

 
 
 
 
 



Proyecto para la instalación de calefacción y ACS mediante equipos 
compactos en la Comunidad de Propietarios La Bariega,2 de Sestao. 
. Página 38 

 

 
4- PRESUPUESTO. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



CÓDIGO UDS. DESCRIPCIÓN CANTIDAD UNITARIO TOTAL

CAPITULO 1: CENTRAL HIDRAULICA

SUBCAPITULO1.1: PRODUCCION CALEFACCION

1.1.01 Ud. Intercambiador de placas de acero inoxidable electrosoldado de
potecia 250 Kw PN25 con tremperaturas de primario de 65-45 ºC y de
secundarios de 40-60ºC, con perdida de carga máxima tanto en primario
como secundario de 20 Kpa y grado de sobredimensionamiento del 10%
marca SEDICAL modelo UFPB43/H-B 75x74 o similar aprovado por la
dirección facultativa . Uniones mediante racores desmontables. DN65
Incluso p/p de accesorios. Totalmente instalado. Medida la unidad
ejecutada

1 1.735,48 1.735,48

1.1.02 Ud. Bomba de circulación doble con variador de frecuencia incorporado
en cada bomba para el circuito de calefacción de rotor seco marca
SEDICAL modelo SDP 50/150..34 R=150 o similar aprobada por la
dirección facultativa, para un caudal de 11 m3/h y una pérdida de carga
de 22 m.c.a. Incluso p/p de accesorios. Totalmente instalada.Medida la
unidad ejecutada

1 4.377,45 4.377,45

1.1.03 Ud. Válvula de control de dos vías independiente de la presión marca
Danfoss modelo ABQM DN50 equipada con servomotor 0-10V modelo
AME435QM o similar aprobada por la dirección facultativa. Incluso p/p
de accesorios. Totalmente instalada. Medida la unidad ejecutada

1 840,65 840,65

1.1.04 Ud. Vaso de expansión con menbrana recambiable marca ZILMET
MODELO CALPRO-300 o similar aprovado por la dirección facultativa.
De volumen 300 l y presión máxima de serviciop 6 bar. Incluso p/p de
accesorios. Totalmente instalado. Medida la unidad ejecutada

1 518,75 518,75

1.1.05 Ud. suministro e instalación de contador General de energía por
ultrasonidos de la casa SEDICAL modelo SUPERSTATIC 440 o similar
aprobado por la dirección facultativa. DN 50 para un caudal de 15m3/h.
Incluyeno : Alimentación 220CA, certificado de validez para facturación y
tarjeta de comunicación vía bus, 2 sondas de temperatura con su
coreespondiente cable. Totalmente instalado. Medida la unidad
ejecutada

1 1.215,50 1.215,50

1.1.06 Ud. válvula embridada tipo WAFER PN16 DN 50. Incluso p/p de
accesorios totalmente instalada. Medida la unidad ejecutada

5 72,46 362,30

1.1.07 Ud. Válvula roscada tipo bola DN 32 PN 16. Incluso p/p de accesorios.
Totalmente instalada.Medida la unidad ejecutada.

2 41,72 83,44

1.1.08 Ud. Válvula roscada tipo bola DN 25 PN 16. Incluso p/p de accesorios.
Totalmente instalada. Medida la unidad ejecutada.

2 31,78 63,56

1.1.09 Ud. Válvula de equilibrado tipo TA modelo STAD 50. Incluso p/p de
accesorios. Totalmente instalada.

1 185,65 185,65

1.1.10 Ud. Válvula de equilibrado tipo TA modelo STAD 25. Incluso p/p de
accesorios. Totalmente instalada.

1 95,24 95,24

1.1.11 Ud. presostato para el control y la regulación de fluidos para fluidos y
gasa no explosivos con rango de medición -0,2-8bar. Elemento sensible
con membrana de acero inoxidable. Protección IP40. Incluso p/p de
accesorios.Incluye llave de corte de 1/2". Medida la unidad ejecutada

1 107,64 107,64

1.1.12 Ud. filtro embridado en Y con cuerpo de fundición gris y malla en acro
inoxidable DN50. Incluso p/p de accesorios. Totalmente
instalado.Medida la unidad ejecutada

2 88,05 176,10

1.1.13 Ud. Antivibratorio de fuelle de goma embridado DN 50. Incluso p/p de
accesorios. Totalmente instalado.

2 119,40 238,80

1.1.14 Ud. Antirretorno roscado marca GSETRA o similar DN50. Incluso p/p de
accesorios. Totalmente instalado.

1 151,47 151,47

1.1.15 Ud. Válvula de seguridad de la marca DUCCO o similar 1"-1 1/4"- Tarada
a 4 Bar. Incluyendo conducción a desagüe. Totalmente instalada.
Medida la unidad ejecutada

1 107,54 107,54

1.1.16 Ud. sistema de llenado DN25 compuesto por :llave de corte, filtro,
contador y desconector. Incluso p/p de accesirios. Totalmente instalado.

1 510,32 510,32
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CÓDIGO UDS. DESCRIPCIÓN CANTIDAD UNITARIO TOTAL
1.1.17 Ud. puente manométrico para medición de presiones diferenciales

constituido por: manómetro de glicerina, 2 llaves de 1/2" y parte
proporcional de tubería . Medida la unidad ejecutada

4 46,00 184,00

1.1.18 Ud. Purgador automático tipo SPIROTOP DN 15. Incluyendo llave de
corte. Totalmente instalado. Medida la unidad ejecutada

4 69,12 276,48

1.1.19 Ud termómetro bimetálico DN 80 con rango de temperatura de 0-120 ºC.
Incluso p/p de aacesorios. Totalmente instalado. Medida la unidad
ejecutada

4 18,01 72,04

1.1.20 ML. Tubería preaislada de polietileno reticulado diámetro 125/114-200
(4") de la casa WATS o similar, aprovada por la dirección facultativa.
Incluso p/p de accesorios. Totamente instalada.

8 175,69 1.405,52

1.1.21 Ml. Tubería de acero negro estirado EN10255M DN50. Aislado con fibra
de vidrio y terminación en chapa de aluminio. Incluso p/p de accesorios.
Totalmente instalado.

26 67,22 1.747,72

1.1.22 Ml. Tubería de acero negro estirado EN10255M DN32. Aislado con fibra
de vidrio de espesor 40 mm y terminación en chapa de aluminio. Incluso
p/p de accesorios. Totalmente instalado.

6 51,00 306,00

1.1.23 Ml. Tubería de acero negro estirado EN10255M DN25. Aislado con fibra
de vidrio de espesor 25 mm y terminación en chapa de aluminio. Incluso
p/p de accesorios. Totalmente instalado.

20 45,68 913,60

1.1.24 Ml. Tubería de acero negro estirado EN10255M DN15. Aislado con fibra
de vidrio de espesor 25 mm y terminación en chapa de aluminio. Incluso
p/p de accesorios. Totalmente instalado.

6 35,34 212,04

1.1.25 PA. De para la realización de pruebas de estanqueidad en tuberías
según normativa vigente.

1 200,00 200,00

1.1.26 PA. De elemntos de señalización y control de calidad de obra. 1 600,00 600,00
1.1.27 Ml. De zanja desde donde deje la acometida el consorcio de aguas hasta

el límite de la propiedad, según especificaciones de planos adjuntos al
presupuesto. Incluye retirada de escombros y reposición de la zona.

4 150,00 600,00

SUBCAPITULO1.2: ELECTRICIDAD, REGULACION Y CONTROL.

1.2.01 Ud. Sistema de control de la casa Johnson Controls (estudiado por ARC)
para gestión de la sala hidráulica incluyendo: Controlador Bacnet/iP+Bus
Bacnet modelo MS-NCE2566-0, módulo de expansión MS-IOM2711-
2,Controlador Bacnet MS-FEC2621-0, sondas de temperatura,
Ingeniería, programación y puesta en marcha. Incluso p/p de accesorios
totalmente instalado.

1 4.863,00 4.863,00

1.2.02 Ud.Instalación eléctrica mediante conductores libres de halógenos bajo
bandeja tipo rejiban, incluyendo la iluminación de la sala hidraulica,
emergencia así como el cuadro eléctrico de fuerza y control de todos los
elementos de la sala hidráulica . Todo ello realizado según normativa
vigente del reglamento electrotécnico de baja tensión. 

1 4.940,00 4.940,00

1.2.03 Ml. Para acometida eléctrica sala hidráulica desde cuadro del portal mas
cercano mediante cable libre de halógenos RZK 4x6+T bajo tubo rígido
libre de halógenos. Incluido magnetotérmico, diferencial en cuadro de
cabecera y p/p de accesorios. Medida la unidad ejecutada. Totalmente
instalado.

30 15,00 450,00
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CÓDIGO UDS. DESCRIPCIÓN CANTIDAD UNITARIO TOTAL

CAPITULO 2: TUBERIAS POR EXTERIOR.

SUBCAPITULO2.1: LINEAS CALEFACCION
2.1.01 Ml. Tubería de acero negro estirado EN10255M DN50. Aislado con fibra

de vidrio y terminación en chapa de aluminio. Incluso p/p de accesorios y
medios de elevación en caso necesario. Totalmente instalado.

166 67,22 11.158,52

2.1.02 Ml. Tubería de acero negro estirado EN10255M DN32 Aislado con fibra
de vidrio de espesor 35 mm y terminación en chapa de aluminio. Incluso
p/p de accesorios y medios de elevación en caso necesario. Totalmente
instalado.

130 55,80 7.254,00

2.1.03 Ml. Tubería de acero negro estirado EN10255M DN20 Aislado con
manta eslastomérica tipo KIFLEXEPDM diseñado para resistir altas
temperaturas y radiación UV de espesor 32 mm . Incluso p/p de
accesorios. Totalmente instalado. Medida la unidad ejecutada de
espesor 25 mm. Incluso p/p de accesorios y medios de elevación en
caso necesario. Totalmente instalado.

260 51,73 13.449,80

2.1.04 Ud. Purgador automático tipo SPIROTOP DN 15. Incluyendo llave de
corte. Totalmente instalado. Medida la unidad ejecutada

8 69,12 552,96

2.1.05 Ud. Válvula roscada tipo bola DN 32 PN 16. Incluso p/p de accesorios.
Totalmente instalada.

4 41,72 166,88

2.1.06 Ud. Válvula roscada tipo bola DN 20 PN 16. Incluso p/p de accesorios.
Totalmente instalada. Medida la unidad ejecutada

44 27,81 1.223,64

2.1.07 PA. De para la realización de pruebas de estanqueidad en tuberías
según normativa vigente.

1 200,00 200,00

2.1.08 PA. De elemntos de señalización y control de calidad de obra. 1 600,00 600,00

CAPITULO 3: PUESTA EN MARCHA.
301 Ud. Puesta en marcha de la instalación por personal competente con

entrega del protocolo donde se reflejen los diferentes equipos y
parámetros con los que se ha quedado la instalación.

1 800,00 800,00

CAPITULO 4: SISTEMAS COMPACTO DE PRODUCCION
CENTRALIZADA DE CALEFACCION Y ACS.

4.01 Ud. Módulo compacto para la producción de ACS y calefacción individual
marca TIFELL modelo DACC 2 SP+ED PR o similar incluyendo: Filltro,
válvula de equilibrado dinámico provista de servomotor de corte de fluido
por accionamiento del sistema prepago, contador de energía por
untrasonidos alimentado a 220V y comunicación Mbus, producción de
ACS mediante intercambiador de placas , válvula de tres vías, sistema
para el control de la temperatura del ACS a los usuarios (válvula
termostática de accinamiento manual o proporcional) y llaves de corte en
todas su acometidas. Aislado el conjunto en carcasa de polipropileno
expandido ( de 50 g/l de densidadEPP).Incluye embornado eléctrico del
equipo, de la válvula de corte del sistema prepago y el termostato de
caldera en caso de existir. p/p de pequeño material para conexionado del
equipo tanto hidráulico como eléctrico. Totalmente instalado,
funcionando. Medida la unidad ejecutada.

22 1.126,50 24.783,00

4.02 Ud. filtro roscado en Y con cuerpo de fundición gris y malla en acro
inoxidable DN20. Incluso p/p de accesorios. Totalmente instalado.

22 27,51 605,22

PRESUPUE Labariega District Heating Sestao RV00 Equipos compactos. Página 3 de 6



CÓDIGO UDS. DESCRIPCIÓN CANTIDAD UNITARIO TOTAL

CAPITULO 5: SISTEMA PREPAGO STECHOME.
SISTEMA DE CONTROL CENTRAL:

5.01 Instalación línea ADSL para sala calderas:
Instalado por empresa comercializadora telefonica. La conexión ADSL
deberá tener asociada una IP FIJA. 

1 142,80 142,80

5.02 Ud. De Alimentación Eléctrica a Cuadro Control Stechome incluida
protección y mano de obra:
Linea de alimentación a cuadro de control Stechome desde el cuadro
general bajo tubería empotrada de Ø20mm y conductores de cobre
H07Z1K de 2x2,5+T(2,5)mm de sección nominal mínima incluido
interruptor mangnetotérmico I+N 16A instalado en cuadro general de la
sala de calderas y parte proporcional de cajas de derivación, bornas de
conexión, pequeño material y rozas, fijada mediante grapas, construido
según NTE-IEB y REBT. Mano de obra inclusive.

1 315,00 315,00

5.03 Cuadro de control de edificio Stechome:
rmario Metálico 500x400x250 con ventilación forzada, puerta ciega y
cerradura con llave.                           Componentes Principales:     
Router de compañía telefonica con sistema VPN
Switch Principal
4 Bases Schuko para carril DIN
Elementos de Comunicación con Contadores
Material accesorio y mano de obra para su instalación. Todo el material
homologado y compatible con el sistema Stechome. Unidad terminada y
con pruebas de comunicación realizadas

1 2.100,00 2.100,00

5.04 Ud de arquitectura tecnica, programacion, integración y dirección de
Obra (P.v.):
d de programación, arquitectura de sistema, diseño, integración de datos
y generación de bases de datos para posterior utilización del sistema
Stechome, así como dirección de obra, documentación y puesta en
marcha.

22 94,50 2.079,00

5.05 RED DE COMUNICACIÓN:
5.06 Ud de  Switch de 8 salidas:

ud suministro de switch de comunicación de 8 puertos 
10/100/1000Mbps RJ45 AUTO Negociación/AUTO MDI/MDIX. Tasa de
Reenvío de Paquetes 11.9Mpps
Tabla de Direcciones MAC 8K Memoria del Paquete de Buffer 2Mb
Jumbo Frame 16KB. Soporta prioridad basada en puertos y 802.1p.
Soporta 4 colas de prioridad. Limitador de tráfico. Control de Tormentas.
Modelo TL-SG108E de la casa TP-LINK o similar compatible con el
sistema Stechome.

2 42,00 84,00

5.07 Ud de dispositivos de comunicación/puntos wifi en techos de planta:
Ud. de cableado de alimentación del sistema Stechome desde el cuadro
de protección de servicios comunes del edificio hasta los dispositivos de
comunicación, displays y actuadores, bajo tubería de PVC de Ø20mm. y
conductores de cable de cobre PVC F-750V. (H07V-K) de 2x2,5 + t.t.
1x2,5 de sección nominal mínima, incluso parte proporcional de cajas
de derivación, bornas de conexión, pequeño material y rozas, fijada
mediante grapas, construido según NTE-IEB y REBT. 

5 89,25 446,25

5.08 Ml Cableado comunicación ( RED IP ) Categoria 6 bajo tubo o canaleta:
ML. De cable UTP Categoria 6 bajo tubo o canaleta incluida para realizar
la red de comunicación desde el switch del cuadro principal hasta cada
dispositivo de comunicación/puntos WIFI, sin cortes en el cableado. 

320 2,10 672,00

5.09 d. De conector RJ45:
Ud. De conector UTP Cat.6 RJ45 macho. Incluida mano de obra de
crimpado y pruebas

20 0,95 19,00

5.10 Ud de instalacion de switch:
Ud. De Colocación de switch y conexión de las diferentes líneas de
comunicación, incluso accesorios de fijación, puesta en marcha y
comprobación de funcionamiento.

2 15,75 31,50

5.11 Ud de instalación dispositivos wifis (techos) de planta:
Ud. De colocación de los dispositivos WIFI en techo, incluso accesorios
de fijación, conexiones eléctricas y de comunicación y pruebas de puesta
en marcha

5 29,40 147,00
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CÓDIGO UDS. DESCRIPCIÓN CANTIDAD UNITARIO TOTAL
5.12 ML de instalacion de integracion de red:

Ud. De mano de obra de instalación de la red de comunicación,
incluidos accesorios, conexionados y pruebas de comunicación.

320 1,68 537,60

5.13 RED DE ACTUACION
5.14 Ud de modulo actuador Stechome 8.16:

Módulo STECHOME de actuación sobre electroválvulas mediante control
IP. Soporte carril DIN. Modelo 8.16.

2 546,00 1.092,00

5.15 Ud de modulo actuador Stechome 8.16:
Módulo STECHOME de actuación sobre electroválvulas mediante control
IP. Soporte carril DIN. Modelo 8.16.

2 546,00 1.092,00

5.16 Ud. de armario metálico con llave centralización actuación:
Ud. de suministro de armario metálico 400x400x200 con ventilación
forzada y con cerradura con llave. Incluido montaje en cuadro de
elementos de protección, control y comunicación de prepago.
(Diferencial, térmico, Switch, Actuador)

2 546,00 1.092,00

5.17 Ud. de comandado de electroválvulas desde actuado:
Ud. de comandado del conjunto de electroválvulas de ACS y Calefacción
de la vivienda desde el actuador. Incluido tubo, cable, relé adicional,
conexionados y demás accesorios.

22 46,70 1.027,40

5.18 RED DE ALIMENTACION ELECTRICA
5.19 Ml Cableado alimentación eléctrica 220V de 3x2,5mm2 bajo tubo :

Ud. de cableado de alimentación del sistema Stechome desde el cuadro
de protección de servicios comunes del edificio hasta los dispositivos de
comunicación, displays y actuadores, bajo tubería de PVC de Ø20mm. y
conductores de cable de cobre PVC F-750V. (H07V-K) de 2x2,5 + t.t.
1x2,5 de sección nominal mínima, incluso parte proporcional de cajas
de derivación, bornas de conexión, pequeño material y rozas, fijada
mediante grapas, construido según NTE-IEB y REBT. 

230 1,89 434,70

5.20 Ud. Protección Eléctrica Interruptor Diferencial 2x40Ax30mA en Cuadro
Centralización Portal:
Ud. De Protección diferencial de los circuitos de alimentación del sistema
Stechome 2x40Ax30mA colocado en cuadro de centralización portal
edificio.

2 58,80 117,60

5.21 Ud. Protección Eléctrica Interruptor Magnetotérmico I+N 16A en Cuadro
Centralización Portal:
Ud. De Protección contra sobrecargas y cortocicuitos de los circuitos de
alimentación del sistema Stechome. Magnetotérmico I+N 16 A Curva C
6kA colocado en cuadro de centralización del portal de edificio.

2 42,00 84,00

5.22 ML de instalacion de la red alimentacion:
Ud. De mano de obra de instalación de la red de alimentación, incluidos
accesorios, conexionados y pruebas.

230 1,76 404,80

5.23 ELEMENTOS DE ACTUACION Y GESTION
5.24 Ud de display TáctiL:

Ud suministro de display de 7” con pantalla táctil con soft adaptado para
sistema de gestión prepago Stechome y comunicación vía wifi para
colocación en pared con Dual core ARM cortex A7 1.5 Ghz, 512
MB,DDR3 de memoria RAM, 4 GB de memoria interna, sistema android
4.4, wifi
802.11b/g/n y funcion OTG para conexión a PC. Configurada para la
utilización del Sistema Stechome. Incluido Soporte de Sobremesa y
cargador. No se incluye colocación en pared.

22 126,00 2.772,00

5.25 Ud de puesta en marcha del sistema en cada vivienda:
Ud de puesta en marcha del sistema dando de alta al usuario en el
sistema y explicando la forma de utilización. Incluido entrega de Tablet y
el suministro de un manual de usuario.

22 27,30 600,60

5.26 Ud. de comprobación de elementos instalados en cada vivienda para el
funcionamiento correcto del Sistema Prepago Stechome:
Ud. de comprobación de todos los elementos instalados para cada
vivienda para el funcionamiento correcto del sistema prepago Stechome,
contadores, sensores, etc y su correcto funcionamiento. A realizarlo a la
vez de la puesta en marcha.

22 15,54 341,88

5.27 SISTEMA DE CONCENTRACION DE DATOS
5.28 Ud.suministro y montaje de concentrador M-bus Master Multiport250L.

Con capacidad para 250 equipos. Incluso p/p de accesorios. Totalmente
instalado y funcionando.

1 2.466,35 2.466,35
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CÓDIGO UDS. DESCRIPCIÓN CANTIDAD UNITARIO TOTAL
5.29 Ml. De cable Mbus bajo tubo cumpliendo reglamento electrotécnico de

baja tensión. Incluso p/p de accesorios de derivación y conexión a los
127 contadores. Totalmente instalado y funcionando.

135 6,50 877,50

CAPITULO 6: RETIRADA DE CALDERAS Y TERMOS EXISTENTES.

5.32
6.01 PA. Desconexionado de caldera o termo existente y traslado a vertedero

controlado con emisión del certificado correspondiente . Incluyendo
20 210,00 4.200,00

CUADRO RESUMEN

CAPITULO 1: CENTRAL HIDRAULICA 27.540,29
SUBCAPITULO1.1: PRODUCCION CALEFACCION 17.287,29

5.32 SUBCAPITULO1.2: ELECTRICIDAD, REGULACION Y CONTROL. 10.253,00

CAPITULO 2: TUBERIAS POR EXTERIOR. 34.605,80

CAPITULO 3:PUESTA EN MARCHA. 800,00

CAPITULO 4: SISTEMAS DE PRODUCCION CENTRALIZADA DE
CALEFACCION Y ACS. 25.388,22

CAPITULO 5: SISTEMA PREPAGO. 18.976,98

CAPITULO 6: RETIRADA DE CALDERAS Y TERMOS EXISTENTES.
4.200,00

Total ejecución material 111.511,29
Gastos generales 13% 14.496,47
Beneficio industrial 6% 6.690,68

TOTAL EJECUCION CONTRATA 132.698,44
(Impuestos no incluidos)

PRESUPUE Labariega District Heating Sestao RV00 Equipos compactos. Página 6 de 6
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5.- PLANOS. 

 

 Nº 1  SITUACION. 

 Nº 2  UBICACIÓN Y SALA HIDRAULICA. 

     Nº 3   ESQUEMA DE PRINCIPIO SALA HIDRAULICA .. 

   Nº 4  DISTRIBUCION EN ARBOL. 

   Nº 5  DISTRIBUCION POR CUBIERTA. 

   Nº 6  CUADRO ELECTRICO DE FUERZA. 

 













N

Fecha:

Escala:AUTOR DEL PROYECTO: PETICIONARIO:

PLANO:

PROYECTO:

CUADRO DE FUERZA

A Lanzamiento inicial

DescripciónFechaREV. Dibujado Comprob. Aprob.

06
R00

IMPLANTACIÓN DE UN SISTEMA DE
CALEFACCIÓN Y ACS EN LA

CP LABARIEGA, 2 DE SESTAO
MEDIANTE EQUIPOS COMPACTOS
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6.-ESTUDIO BASICO DE SEGURIDAD Y SALUD. 

 

INDICE 
 
1. - ANTECEDENTES Y DATOS GENERALES. 
 1.1. - Objeto y autor del Plan de Seguridad y Salud. 
 1.2. - Proyecto al que se refiere. 
 1.3. - Descripción del emplazamiento y la obra. 
 1.4. - Instalaciones provisionales y asistencia sanitaria. 
 1.5. - Maquinaria de obra. 
 1.6. - Medios auxiliares. 
 
2. - RIESGOS LABORALES EVITABLES COMPLETAMENTE. 
 Identificación de los riesgos laborales que van a ser totalmente evitados. 
 Medidas técnicas que deben adoptarse para evitar tales riesgos. 
 
3. - RIESGOS LABORALES NO ELIMINABLES COMPLETAMENTE. 
 Relación de los riesgos laborales que van a estar presentes en la obra. 
 Medidas preventivas y protecciones técnicas que deben adoptarse para su 
control y reducción. 
 Medidas alternativas y su evaluación. 
 
4. - RIESGOS LABORALES ESPECIALES. 
 Trabajos que entrañan riesgos especiales. 
 Medidas específicas que deben adoptarse para controlar y reducir estos 
riesgos. 
 
5. - PREVISIONES PARA TRABAJOS FUTUROS. 
 5.1. - Elementos previstos para la seguridad de los trabajos de 
mantenimiento. 
 5.2. - Otras informaciones útiles para trabajos posteriores. 
 
6. - NORMAS DE SEGURIDAD Y SALUD APLICABLES A LA OBRA. 
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1. - ANTECEDENTES  Y  DATOS  GENERALES.  
 
 
1.1. - OBJETO  Y  AUTOR  DEL ESTUDIO BÁSICO DE  SEG URIDAD  Y  
SALUD.  
 
El presente estudio Básico de Seguridad y Salud está redactado para dar 
cumplimiento al Real Decreto 1627/1997, de 24 de Octubre, por el que se 
establecen disposiciones mínimas de seguridad y salud en las obras de 
construcción, en el marco de la Ley 31/1995 de 8 de noviembre, de Prevención de 
Riesgos Laborales. 
 
De acuerdo con el artículo 3 del R.D. 1627/1997, si en la obra interviene más de 
una empresa, o una empresa y trabajadores autónomos, o más de un trabajador 
autónomo, el Promotor deberá designar un Coordinador en materia de Seguridad 
y Salud durante la ejecución de la obra. Esta designación deberá ser objeto de un 
contrato expreso. 
 
De acuerdo con el artículo 7 del citado R. D., en aplicación del Estudio de 
Seguridad y Salud o, en su caso, del Estudio Básico, cada contratista elaborará 
un Plan de Seguridad y Salud en el trabajo en el que se analicen, estudien, 
desarrollen y complementen las previsiones contenidas en el Estudio o Estudio 
Básico, en función de su propio sistema de ejecución de la obra. 
 
 
1.2. - PROYECTO  AL  QUE  SE  REFIERE.  
 
El presente Estudio Básico de Seguridad y Salud se refiere al Proyecto cuyos 
datos generales son: 
 

PROYECTO  DE  REFERENCIA 
Proyecto de Ejecución de INSTALACION DE CALEFACCION Y ACS  
Autor del proyecto MANUEL INFANTE GONZALEZ 
Titularidad del encargo SESTAOBERRI 
Emplazamiento LA BARIEGA,2-48910-SESTAO- 
Plazo de ejecución previsto 3 MESES 
Número máximo de operarios 6 
Total aproximado de horas 1700 
OBSERVACIONES: 
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Las actividades de obra descritas, se complementan con el trabajo de los 
siguientes oficios: 
 
Canalización de gas 
Albañilería 
Carpintería metálica 
Entubadores 
 
MEDIOS AUXILIARES: 
 
Andamios en general 
Andamios metálicos tubulares 
Andamio sobre borriquetas 
Escaleras de mano 
Puntales metálicos 
Torretas o andamios metálicos sobre ruedas 
 
MAQUINARIA: 
 
Camión de transporte de materiales 
Camión grúa 
Hormigonera eléctrica (pastelera) 
Máquinas herramienta en general (radiales – cizallas – cortadoras y asimilables, 
maquinaria neumáti1.3. - DESCRIPCION  DEL  EMPLAZAMIENTO  Y  LA  
OBRA.  
 
En la tabla siguiente se indican las principales características y condicionantes del 
emplazamiento donde se realizará la obra: 
 

DATOS  DEL  EMPLAZAMIENTO 
Accesos a la obra TOTALMENTE ACCESIBLE 
Topografía del terreno  
Edificaciones colindantes  
Suministro de energía 
eléctrica 

EN EL EDIFICIO 

Suministro de agua EN EL EDIFICIO 
Sistema de saneamiento EN EL EDIFICIO 
Servidumbres y 
condicionantes 

 

  
OBSERVACIONES: 
 
 
En la tabla siguiente se indican las características generales de la obra a que se 
refiere el presente Plan de Seguridad y Salud, y se describen brevemente las 
fases de que consta: 
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DESCRIPCION  DE LA  OBRA  Y  SUS  FASES 

Demoliciones Rotura de paramentos para psao de canalizaciones y realización 
de vcentilaciones 

Movimiento de tierras  
Apertura de Zanjas 
para Canalización de 
gas 

 

Cimentación y 
estructuras 

 

Cubiertas  
Albañilería y 
cerramientos 

Ayudas de albañilería. 

Instalaciones 
Eléctricas 

Instalación eléctrica para los nuevos equipos. 

Acabados  
Instalaciones  Instalacion de calefacción y ACS 
Instalación de 
conductos  

 

Puesta en marcha Trabajos de puesta en marcha. 
OBSERVACIONES: 
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1.4. - INSTALACIONES  PROVISIONALES  Y  ASISTENCIA  SANITARIA.  
 
De acuerdo con el apartado 15 del Anexo 4 del R.D.1627/97, la obra dispondrá de 
los servicios higiénicos que se indican en la tabla siguiente: 
 

SERVICIOS  HIGIENICOS 
 Vestuarios con asientos y taquillas individuales, provistas de llave. 
X Lavabos con agua fría, agua caliente, y espejo. 
X Duchas con agua fría y caliente. 
X Retretes. 
  
OBSERVACIONES: 
 
 
 
De acuerdo con el apartado A 3 del Anexo VI del R.D. 486/97, la obra dispondrá 
del material de primeros auxilios que se indica en la tabla siguiente, en la que se 
incluye además la identificación y las distancias a los centros de asistencia 
sanitaria más cercanos: 
 

PRIMEROS  AUXILIOS  Y  ASISTENCIA  SANITARIA 
NIVEL DE ASISTENCIA NOMBRE Y UBICACION DISTANCIA APROX. 

(Km.) 
Primeros auxilios Botiquín portátil En la obra 
Asistencia Primaria 
(Urgencias) 

Centro de Salud Kueto 1 

Asistencia Especializada 
(Hospital) 

HOSPITAL DE CRUCES 6 

   
OBSERVACIONES: 
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1.5. - MAQUINARIA  DE  OBRA.  
 
La maquinaria que se prevé emplear en la ejecución de la obra se indica en la 
relación (no exhaustiva) de tabla adjunta: 
 

MAQUINARIA  PREVISTA 
X Grúa y/o Elevadores, Plataforma X Soldadura eléctrica 
X Plataformas X Amoladora 
X Camiones X Herramientas 
X Sopletes  y soldadura de corte X Martillo neumático 
X Hormigonera pastelera  Prensadora manual 
X Corta aceras   
    

OBSERVACIONES: 
 
 
 
 
 
1.6. - MEDIOS  AUXILIARES.  
 
En la tabla siguiente se relacionan los medios auxiliares que van a ser empleados 
en la obra y sus características más importantes:  
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MEDIOS  AUXILIARES 

MEDIOS CARACTERISTICAS 
 Andamios colgados Deben someterse a una prueba de carga previa. 

 móviles Correcta colocación de los pestillos de seguridad de los 
ganchos. 

  Los pescantes serán preferiblemente metálicos. 
  Los cabrestantes se revisarán trimestralmente. 
  Correcta disposición de barandilla de segur., barra intermedia 

y rodapié. 
  Obligatoriedad permanente del uso de cinturón de seguridad. 

X Andamios tubulares Deberán montarse bajo la supervisión de persona 
competente. 

 apoyados Se apoyarán sobre una base sólida y preparada 
adecuadamente. 

  Se dispondrán anclajes adecuados a las fachadas. 
  Las cruces de San Andrés se colocarán por ambos lados. 
  Correcta disposición de las plataformas de trabajo. 
  Correcta disposición de barandilla de segur., barra intermedia 

y rodapié. 
  Correcta disposición de los accesos a los distintos niveles de 

trabajo. 
  Uso de cinturón de seguridad de sujeción  Clase A, Tipo I   

durante el 
  Montaje y el desmontaje. 

 Andamios sobre 
borriquetas 

La distancia entre apoyos no debe sobrepasar los 3,5 m. 

X Escaleras de mano Zapatas antideslizantes. Deben sobrepasar en 1 m la altura a 
salvar. 

  Separación de la pared en la base = ¼ de la altura total. 
X Instalación eléctrica Cuadro general en caja estanca de doble aislamiento, situado 

a  h>1m: 
  I. diferenciales de 0,3A en líneas de máquinas y fuerza. 
  I. diferenciales de 0,03A  en líneas de alumbrado a tensión > 

24V. 
  I. Magnetotérmico general omnipolar accesible desde el 

exterior. 
  I. Magnetotérmicos en líneas de máquinas, tomas de cte. y 

alumbrado. 
  La instalación de cables será aérea desde la salida del 

cuadro. 
  La puesta a tierra (caso de no utilizar la del edificio) será ≤ 80 

Ω. 
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2. - RIESGOS  LABORALES  EVITABLES  COMPLETAMENTE. 
 
La tabla siguiente contiene la relación de los riesgos laborables que pudiendo 
presentarse en la obra, van a ser totalmente evitados mediante la adopción de las 
medidas técnicas que también se incluyen: 
 

RIESGOS  EVITABLES MEDIDAS  TECNICAS  ADOPTADAS 
X Derivados de la rotura de instalaciones 

existentes 
X Neutralización de las instalaciones 

existentes 
 Presencia de líneas eléctricas de alta 

tensión 
 Corte del fluido, puesta a tierra y 

cortocircuito 
 aéreas o subterráneas  de los cables 
    
    

OBSERVACIONES: 
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3. - RIESGOS  LABORALES  NO  ELIMINABLES  COMPLETAM ENTE. 
 
 
Este apartado contiene la identificación de los riesgos laborales que no pueden 
ser completamente eliminados, y las medidas preventivas y protecciones técnicas 
que deberán adoptarse para el control y la reducción de este tipo de riesgos. La 
primera tabla se refiere a aspectos generales afectan a la totalidad de la obra, y 
las restantes a los aspectos específicos de cada una de las fases en las que ésta 
puede dividirse. 
 

TODA  LA  OBRA  
RIESGOS 
X Caídas de operarios al mismo nivel 
X Caídas de operarios a distinto nivel 
X Caídas de objetos sobre operarios 
X Caídas de objetos sobre terceros 
X Choques o  golpes contra  objetos 
 Fuertes vientos 
 Trabajos en condiciones de humedad 

X Contactos eléctricos directos e indirectos 
X Cuerpos extraños en los ojos 
X Sobreesfuerzos 
  

MEDIDAS  PREVENTIVAS  Y  PROTECCIONES  COLECTIVAS GRADO  DE  
ADOPCION 

X Orden y limpieza de las vías de circulación de la obra permanente 
X Orden y limpieza de los lugares de trabajo permanente 
 Recubrimiento, o distancia de seguridad (1m) a líneas 

eléctricas de B.T.  
permanente 

X Iluminación adecuada y suficiente (alumbrado de obra) permanente 
X No permanecer en el radio de acción de las máquinas permanente 
X Puesta a tierra en cuadros, masas y máquinas sin doble 

aislamiento 
permanente 

X Señalización de la obra (señales y carteles) permanente 
 Cintas de señalización y balizamiento a 10 m de distancia  alternativa al vallado 
 Vallado del perímetro completo de la obra, resistente y de 

altura ≥ 2m 
permanente 

 Marquesinas rígidas sobre accesos a la obra permanente 
 Pantalla inclinada rígida sobre aceras, vías de circulación o ed. 

colindantes 
permanente 

X Extintor de polvo seco, de eficacia  21A - 113B permanente 
X Evacuación de escombros frecuente 
X Escaleras auxiliares ocasional 
X Información específica para riesgos 

concretos 
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X Cursos y charlas de formación frecuente 
 Grúa parada y  en posición veleta con viento fuerte 
 Grúa parada y  en posición veleta final de cada jornada 
   

EQUIPOS  DE  PROTECCION  INDIVIDUAL  (EPIs) EMPLEO 
X Cascos de seguridad permanente 
X Calzado protector permanente 
X Ropa de trabajo permanente 
X Ropa impermeable o de protección con mal tiempo 
X Gafas de seguridad frecuente 
X Cinturones de protección del tronco ocasional 
   

MEDIDAS  ALTERNATIVAS  DE  PREVENCION  Y  
PROTECCION 

GRADO  DE  
EFICACIA 

  
OBSERVACIONES: 
 
 

FASE:  DEMOLICIONES  
RIESGOS 
 Desplomes en edificios colindantes 

X Caídas de materiales transportados 
X Desplome de andamios 
X Atrapamientos y aplastamientos 
X Atropellos, colisiones y vuelcos 
X Contagios por lugares insalubres 
X Ruidos 
X Vibraciones 
X Ambiente pulvígeno 
X Electrocuciones 
  
  
  
  

MEDIDAS  PREVENTIVAS  Y  PROTECCIONES  COLECTIVAS GRADO  DE  
ADOPCION 

 Observación y vigilancia de los edificios colindantes diaria 
X Apuntalamientos y apeos frecuente 
 Pasos o pasarelas frecuente 
 Cabinas o pórticos de seguridad en máquinas permanente 
 Redes verticales permanente 
 Barandillas de seguridad permanente 

X Arriostramiento cuidadoso de los andamios permanente 
X Riegos con agua frecuente 
X Andamios de protección permanente 
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X Conductos de desescombro permanente 
X Anulación de instalaciones antiguas definitivo 
   
   
   

EQUIPOS  DE  PROTECCION  INDIVIDUAL  (EPIs) EMPLEO 
X Botas de seguridad permanente 
X Guantes contra agresiones mecánicas frecuente 
X Gafas de seguridad frecuente 
X Mascarilla filtrante ocasional 
X Protectores auditivos ocasional 
 Cinturones y arneses de seguridad permanente 
 Mástiles y cables fiadores permanente 
   
   
   

MEDIDAS  ALTERNATIVAS  DE  PREVENCION  Y  
PROTECCION 

GRADO  DE  
EFICACIA 

  
  
  
OBSERVACIONES:  
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FASE: APERTURA DE ZANJAS PARA CANALIZACIÓN DE GAS  

RIESGOS 
X Derrumbamiento 
X Interferencia de conducciones subterráneas 
X Caídas de personal a distinto nivel 
X Caídas de materiales a distinto nivel 
X Caídas al mismo nivel 
X Atropellos 
X Atrapamiento por vuelco 
X  
  
  
  

MEDIDAS PREVENTIVAS Y PROTECCIONES COLECTIVAS GRADO DE 
ADOPCION 

X Chequeo de terreno y estudio de planos de canalizaciones 
preexistentes 

Permanente 

X Acopio de escombros a uno de los lados de la zanja a distancia 
prudente 

Permanente 

X Comprobación diaria de situación de la zanja (libre de agua) Ocasional 
X Uno o varios trabajadores permanecerán fuera de la zanja para 

emergencia 
Ocasional 

X No utilización de maquinaria activada por combustión o 
explosión 

Permanente 

X En caso de cableado subterráneo revestimiento de la zanja o 
canalización y de las masas con las que el operario pueda 
entrar en contacto a la vez que el conductor 

Permanente 

X En presencia de conducciones o servicios subterráneos 
imprevistos se paralizarán los trabajos de inmediato, con aviso 
Urgente a la Dirección Facultativa 

Permanente 

X Barandillas de 90 cm min. altura para evitar caídas de personal 
ajeno a obra 

Permanente 

X Topes para evitar caída de vehículos Ocasional 
X Señalización nocturna mediante luces rojas cada 10 m Ocasional 
X Pasarela > 60 cm de ancho con barandillas Ocasional 
X Obligatoria la entibación de la zanja si profundidad es > 1,3 m 

(según normativa) 
Ocasional 

   
EQUIPOS DE PROTECCION INDIVIDUAL  (EPIs) EMPLEO 
X Botas de goma Ocasional 
X Botas de seguridad Permanente 
X Casco de seguridad Permanente 
 Arnés de seguridad Ocasional 

X Gafas Permanente 
X Guantes de cuero Ocasional 
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X Protectores antirruido auditivos Ocasional 
X Mascarilla antipolvo de filtro mecánico recambiable Ocasional 
X Ropa de trabajo Permanente 
X Ropa impermeable Ocasional 
MEDIDAS ALTERNATIVAS DE PREVENCION Y PROTECCION  GRADO DE 

EFICACIA 
  
  
OBSERVACIONES:  
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FASE:  ALBAÑILERIA  Y  CERRAMIENTOS  

RIESGOS 
 Caídas de operarios al vacío 

X Caídas de materiales transportados, a nivel y a niveles inferiores 
X Atrapamientos y aplastamientos en manos durante el montaje de andamios 
X Atrapamientos por los medios de elevación y transporte 
X Lesiones y cortes en manos 
X Lesiones, pinchazos y cortes en pies 
X Dermatosis por contacto con hormigones, morteros y otros materiales 
X Incendios por almacenamiento de productos combustibles 
X Golpes o cortes con herramientas 
X Electrocuciones 
X Proyecciones de partículas al cortar materiales 
  
  
  
  
  
  

MEDIDAS  PREVENTIVAS  Y  PROTECCIONES  COLECTIVAS GRADO  DE  
ADOPCION 

 Apuntalamientos y apeos permanente 
 Pasos o pasarelas permanente 
 Redes verticales permanente 
 Redes horizontales frecuente 

X Andamios (constitución, arriostramiento y accesos correctos) permanente 
 Plataformas de carga y descarga de material en cada planta permanente 
 Barandillas rígidas (0,9 m de altura, con listón intermedio y 

rodapié) 
permanente 

 Tableros o planchas rígidas en huecos horizontales permanente 
 Escaleras peldañeadas y protegidas permanente 

X Evitar trabajos superpuestos permanente 
X Bajante de escombros adecuadamente sujetas permanente 
 Protección de huecos de entrada de material en plantas permanente 
   
   
   

EQUIPOS  DE  PROTECCION  INDIVIDUAL  (EPIs) EMPLEO 
X Gafas de seguridad frecuente 
X Guantes de cuero o goma frecuente 
X Botas de seguridad permanente 
 Cinturones y arneses de seguridad frecuente 
 Mástiles y cables fiadores frecuente 
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MEDIDAS  ALTERNATIVAS  DE  PREVENCION  Y  
PROTECCION 

GRADO  DE  
EFICACIA 

  
  
OBSERVACIONES:  
 
 FASE: INSTALACIÓN ELÉCTRICA  
RIESGOS 
X Caídas a distinto nivel  
X Caídas a un mismo nivel 
X Lesiones y cortes en manos y brazos 
X Dermatosis por contacto con materiales 
X Inhalación de sustancias tóxicas 
X Quemaduras 
X Golpes y aplastamientos de pies 
X Arco eléctrico 
X Electrocuciones 
X Contactos eléctricos directos e indirectos 
  
  
  
  
  
  
  

MEDIDAS PREVENTIVAS  Y PROTECCIONES  COLECTIVAS GRADO DE 
ADOPCION 

X Formación específica (Instrucción MI-BT-021) Permanente 
X Escalera portátil de tijera con calzos de goma y tirantes frecuente 
X Realizar las conexiones eléctricas sin tensión Permanente 
X Cintas de señalización  Ocasional 
X Letreros informativos de personal trabajando Ocasional 
X Andamiaje homologado Permanente 
   
   
   
   

EQUIPOS  DE  PROTECCION  INDIVIDUAL  (EPIs) EMPLEO 
X Gafas de seguridad ocasional 
X Guantes de cuero o goma (aislantes eléctricos) frecuente 
X Botas de seguridad Permanente 
X Cinturones y arneses de seguridad ocasional 
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X Mascarilla filtrante ocasional 
   
   
   
   

MEDIDAS ALTERNATIVAS DE PREVENCION Y PROTECCION  GRADO DE 
EFICACIA 

  
  
OBSERVACIONES:  
 
 

FASE:  ACABADOS  
RIESGOS 
 Caídas de operarios al vacío 

X Caídas de materiales transportados 
X Ambiente pulvígeno 
X Lesiones y cortes en manos 
X Lesiones, pinchazos y cortes en pies 
X Dermatosis por contacto con materiales 
X Incendio por almacenamiento de productos combustibles 
X Inhalación de sustancias tóxicas 
X Quemaduras 
X Electrocución 
X Atrapamientos con o entre objetos o herramientas 
 Deflagraciones, explosiones e incendios 
  
  

MEDIDAS  PREVENTIVAS  Y  PROTECCIONES  COLECTIVAS GRADO  DE  
ADOPCION 

X Ventilación adecuada y suficiente (natural o forzada) permanente 
X Andamios permanente 
 Plataformas de carga y descarga de material permanente 
 Barandillas permanente 
 Escaleras peldañeadas y protegidas permanente 
 Evitar focos de inflamación permanente 
 Equipos autónomos de ventilación permanente 

X Almacenamiento correcto de los productos permanente 
   
   
   
   

EQUIPOS  DE  PROTECCION  INDIVIDUAL  (EPIs) EMPLEO 
X Gafas de seguridad ocasional 
X Guantes de cuero o goma frecuente 
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X Botas de seguridad frecuente 
X Cinturones y arneses de seguridad ocasional 
 Mástiles y cables fiadores ocasional 

X Mascarilla filtrante ocasional 
 Equipos autónomos de respiración ocasional 
   
   
   

MEDIDAS  ALTERNATIVAS  DE  PREVENCION  Y  
PROTECCION 

GRADO  DE  
EFICACIA 

  
  
OBSERVACIONES:  
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FASE:  INSTALACIONES  

RIESGOS 
 Caídas a distinto nivel por el hueco del ascensor 

X Lesiones y cortes en manos y brazos 
X Dermatosis por contacto con materiales 
X Inhalación de sustancias tóxicas 
X Quemaduras 
X Golpes y aplastamientos de pies 
X Incendio por almacenamiento de productos combustibles 
X Electrocuciones 
X Contactos eléctricos directos e indirectos 
X Ambiente pulvígeno 
  
  
  

MEDIDAS  PREVENTIVAS  Y  PROTECCIONES  COLECTIVAS GRADO  DE  
ADOPCION 

X Ventilación adecuada y suficiente (natural o forzada) permanente 
X Escalera portátil de tijera con calzos de goma y tirantes frecuente 
 Protección del hueco del ascensor permanente 
 Plataforma provisional para ascensoristas permanente 

X Realizar las conexiones eléctricas sin tensión permanente 
   
   
   

EQUIPOS  DE  PROTECCION  INDIVIDUAL  (EPIs) EMPLEO 
X Gafas de seguridad ocasional 
X Guantes de cuero o goma frecuente 
X Botas de seguridad frecuente 
X Cinturones y arneses de seguridad ocasional 
X Mástiles y cables fiadores ocasional 
X Mascarilla filtrante ocasional 
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FASE: INSTALACIÓN DE QUEMADORES  

RIESGOS 
X Caídas a distinto nivel 
 Caídas al vacío 

X Lesiones y cortes en manos y brazos 
X Dermatosis por contacto con materiales 
X Inhalación de sustancias tóxicas 
X Quemaduras 
X Golpes y aplastamientos de pies 
X Incendio por almacenamiento de productos combustibles 
X Electrocuciones 
X Contactos eléctricos directos e indirectos 
X Ambiente pulvígeno 
X Electrocuciones 
X Quemaduras 
X Incendio y explosión (soldadura y corte) 
 Incendio y explosión (trabajos con antiguos conductos de gasóleo) 
  

MEDIDAS PREVENTIVAS Y PROTECCIONES COLECTIVAS GRADO DE 
ADOPCION 

X Ventilación adecuada y suficiente (natural o forzada) Permanente 
X Escalera portátil de tijera con calzos de goma y tirantes Frecuente 
X Realizar las conexiones eléctricas sin tensión Permanente 
X Andamiaje homologado Permanente 
X Medidas contra incendios. Extintores de polvo seco (tipos BC o 

ABC) 
ocasional 

   
   
   

EQUIPOS DE PROTECCION INDIVIDUAL (EPIs) EMPLEO 
X Gafas de seguridad ocasional 
X Guantes de cuero o goma frecuente 
X Botas de seguridad frecuente 
 Cinturones y arneses de seguridad ocasional 
 Mástiles y cables fiadores ocasional 
 Mascarilla filtrante ocasional 

X Pantallas faciales, guantes, manguitos, mandiles y polainas 
para soldar 

ocasional 

 Cinturones de protección del tronco ocasional 
   
   

MEDIDAS ALTERNATIVAS DE PREVENCION Y PROTECCION  GRADO DE 
EFICACIA 

Pantallas ignífugas, lonas incombustibles (soldadura y corte) ocasional 
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OBSERVACIONES:  
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FASE: PUESTA EN MARCHA  

RIESGOS 
X Quemaduras 
X Electrocuciones 
X Contactos eléctricos directos e indirectos 
  
  
  
  
  
  
  

MEDIDAS PREVENTIVAS Y PROTECCIONES  COLECTIVAS GRADO DE 
ADOPCION 

X Realizar las conexiones eléctricas sin tensión Permanente 
X Letreros informativos de personal trabajando Ocasional 
   
   
   
   
   
   

EQUIPOS  DE  PROTECCION  INDIVIDUAL  (EPIs) EMPLEO 
X Gafas de seguridad ocasional 
X Botas de seguridad frecuente 
X Guantes protecciones térmicas frecuente 
X Guantes protecciones eléctricas Frecuente 
   
   
   
   
   

MEDIDAS ALTERNATIVAS DE PREVENCION Y PROTECCION  GRADO DE 
EFICACIA 

  
  
OBSERVACIONES:  
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4. - RIESGOS  LABORALES  ESPECIALES. 
 
En la siguiente tabla se relacionan aquellos trabajos que siendo necesarios para 
el desarrollo de la obra definida en el Proyecto de referencia, implican riesgos 
especiales para la seguridad y la salud de los trabajadores, y están por ello 
incluidos en el Anexo II del R.D. 1627/97. 
También se indican las medidas específicas que deben adoptarse para controlar y 
reducir los riesgos derivados de este tipo de trabajos. 
 

TRABAJOS  CON  RIESGOS  
ESPECIALES 

MEDIDAS  ESPECIFICAS  PREVISTAS 

  
  
  
  
  
 
 

 

OBSERVACIONES: 
 
 
 
 
 
5. - PREVISIONES  PARA  TRABAJOS  FUTUROS.  
 
 
5.1. - ELEMENTOS PREVISTOS PARA LA SEGURIDAD DE LOS  TRABAJOS 
DE MANTENIMIENTO. 
 
En el Proyecto de Ejecución a que se refiere el presente Estudio Básico de 
Seguridad y Salud se han especificado una serie de elementos que han sido 
previstos para facilitar las futuras labores de mantenimiento y reparación del 
edificio en condiciones de seguridad y salud, y que una vez colocados, también 
servirán para la seguridad durante el desarrollo de las obras. 
Estos elementos son los que se relacionan en la tabla siguiente:  
 
UBICACION  ELEMENTOS PREVISION 
Cubiertas Ganchos de servicio  
 Elementos de acceso a cubierta (puertas, trampillas)  
 Barandillas en cubiertas planas  
 Grúas desplazables para limpieza de fachadas  
Fachadas Ganchos en ménsula (pescantes)  
 Pasarelas de limpieza  
   
OBSERVACIONES: 
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6. - NORMAS DE SEGURIDAD APLICABLES A LA OBRA.  
 
GENERAL 
[
] 
Ley de Prevención de Riesgos Laborales. Ley 31/95 08-11-95 J. Estado 10-11-95 

[
] 
Reglamento de los Servicios de Prevención. RD 39/97 17-01-97 M.Trab. 31-01-97 

[
] 
Disposiciones mínimas de seguridad y salud en obras de 
construcción. 
(transposición Directiva 92/57/CEE) 

RD 1627/97 24-10-97 Varios 25-10-97 

[
] 
Disposiciones mínimas en materia de señalización de seguridad 
y salud. 

RD 485/97 14-04-97 M.Trab. 23-04-97 

[
] 
Modelo de libro de incidencias. 
Corrección de errores. 

Orden 
-- 

20-09-86 
-- 

M.Trab. 
-- 

13-10-86 
31-10-86 

[
] 
Modelo de notificación de accidentes de trabajo. Orden 16-12-87  29-12-87 

[
] 
Reglamento Seguridad e Higiene en el Trabajo de la 
Construcción. 
Modificación. 
Complementario. 

Orden 
Orden 
Orden 

20-05-52 
19-12-53 
02-09-66 

M.Trab. 
M.Trab. 
M.Trab. 

15-06-52 
22-12-53 
01-10-66 

[
] 
Cuadro de enfermedades profesionales. RD 1995/78 -- -- 25-08-78 

[
] 
Ordenanza general de seguridad e higiene en el trabajo. 
Corrección de errores. 
(derogados Títulos I y III. Titulo II: cap: I a V, VII, XIII) 

Orden 
-- 

 

09-03-71 
-- 

 

M.Trab. 
-- 

 

16-03-71 
06-04-71 

[
] 
Ordenanza trabajo industrias construcción, vidrio y cerámica. Orden 28-08-79 M.Trab. -- 

 Anterior no derogada. 
Corrección de errores. 
Modificación (no derogada), Orden 28-08-70. 
Interpretación de varios artículos. 
Interpretación de varios artículos. 

Orden 
-- 

Orden 
Orden 

Resolución 

28-08-70 
-- 

27-07-73 
21-11-70 
24-11-70 

M.Trab. 
-- 

M.Trab. 
M.Trab. 

DGT 

05→09-09-7
0 

17-10-70 
 

28-11-70 
05-12-70 

[
] 
Señalización y otras medidas en obras fijas en vías fuera de 
poblaciones. 

Orden 31-08-87 M.Trab. -- 

[
] 
Protección de riesgos derivados de exposición a ruidos. RD 1316/89 27-10-89 -- 02-11-89 

[
] 
Disposiciones mín. seg. y salud sobre manipulación manual de 
cargas 
(Directiva 90/269/CEE) 

RD 487/97 23-04-97 M.Trab. 23-04-97 

[
] 
Reglamento sobre trabajos con riesgo de amianto. 
Corrección de errores. 

Orden 
-- 

31-10-84 
-- 

M.Trab. 
-- 

07-11-84 
22-11-84 

 Normas complementarias. Orden 07-01-87 M.Trab. 15-01-87 
 Modelo libro de registro. Orden 22-12-87 M.Trab. 29-12-87 
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[
] 
Estatuto de los trabajadores. Ley 8/80 01-03-80 M-Trab. -- -- 80 

 Regulación de la jornada laboral. RD 2001/83 28-07-83 -- 03-08-83 
 Formación de comités de seguridad. D. 423/71 11-03-71 M.Trab. 16-03-71 

EQUIPOS DE PROTECCION INDIVIDUAL (EPI)  
[] Condiciones comerciales. y libre circulación de EPI (Directiva 

89/686/CEE). 
Modificación: Marcado "CE" de conformidad y año de colocación. 
Modificación RD 159/95. 

RD 1407/92 
RD 159/95 

Orden 

20-11-92 
03-02-95 
20-03-97 

MRCor. 
 
 

28-12-92 
08-03-95 
06-03-97 

[] Disp. mínimas de seg. y salud de equipos de protección individual. 
(transposición Directiva 89/656/CEE). 

RD 773/97 30-05-97 M.Presid. 12-06-97 

[] EPI contra caída de altura. Disp. de descenso. UNEEN341 22-05-97 AENOR 23-06-97 

[] Requisitos y métodos de ensayo: calzado 
seguridad/protección/trabajo. 

UNEEN344/
A1 

20-10-97 AENOR 07-11-97 

[] Especificaciones calzado seguridad uso profesional. UNEEN345/
A1 

20-10-97 AENOR 07-11-97 

[] Especificaciones calzado protección uso profesional. UNEEN346/
A1 

20-10-97 AENOR 07-11-97 

[] Especificaciones calzado trabajo uso profesional. UNEEN347/
A1 

20-10-97 AENOR 07-11-97 

INSTALACIONES Y EQUIPOS DE OBRA  
[] Disp. min. de seg. y salud para utilización de los equipos de trabajo 

(transposición Directiva 89/656/CEE). 
RD 1215/97 18-07-97 M.Trab. 18-07-97 

[] MIE-BT-028 del Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión Orden 31-10-73 MI 27→31-12-73 

[] ITC MIE-AEM 3 Carretillas automotoras de manutención. Orden 26-05-89 MIE 09-06-89 

[] Reglamento de aparatos elevadores para obras. 
Corrección de errores. 
Modificación. 
Modificación. 

Orden 
-- 

Orden 
Orden 

23-05-77 
-- 

07-03-81 
16-11-81 

MI 
-- 

MIE 
-- 

14-06-77 
18-07-77 
14-03-81 

-- 
 Reglamento Seguridad en las Máquinas. 
Corrección de errores. 
Modificación. 
Modificaciones en la ITC MSG-SM-1. 
Modificación (Adaptación a directivas de la CEE). 
Regulación potencia acústica de maquinarias. (Directiva 
84/532/CEE). 
Ampliación y nuevas especificaciones. 

 

RD 1495/86 
-- 

RD  590/89 
Orden 

RD  830/91 
RD  245/89 
RD   71/92 

23-05-86 
-- 

19-05-89 
08-04-91 
24-05-91 
27-02-89 
31-01-92 

P.Gob. 
-- 

M.R.Cor. 
M.R.Cor. 
M.R.Cor. 

MIE 
MIE 

21-07-86 
04-10-86 
19-05-89 
11-04-91 
31-05-91 
11-03-89 
06-02-92 

[] Requisitos de seguridad y salud en máquinas. (Directiva 
89/392/CEE). 

RD 1435/92 27-11-92 MRCor. 11-12-92 

[] ITC-MIE-AEM2. Grúas-Torre desmontables para obra. 
Corrección de errores, Orden 28-06-88 

Orden 
-- 

28-06-88 
-- 

MIE 
-- 

07-07-88 
05-10-88 

[] ITC-MIE-AEM4. Grúas móviles autopropulsadas usadas RD 2370/96 18-11-96 MIE 24-12-96 
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ANEXOI:  DOCUMENTACION TECNICA. 

- Intercambiador de placas. 

- Electroválvulas de dos vías independientes de la presión. 

- Bomba circulación. 

- Contador de energía. 

- Vaso de expansión. 

- Equipos compactos de producción de ACS y calefacción. 





















DN 40/50 - 100

DH-SMT/SI	 VD.A2.W8.05  ©  Danfoss  01/2008	�	

Especificación técnica	 Válvula de control y equilibrado independiente de la presión AB-QM

Servicio DN 10 - 32
La válvula contiene una función que permite 
cambiar el “prensaestopas” (código 065F0006) 
bajo presión del agua. Las válvulas están 
equipadas con un mando de plástico que puede 
ser utilizado para cerrar la válvula hasta 1 bar de 
presión diferencial.
Si debe cerrar contra una  presión diferencial 
más alta utilice el accesorio – cierre y protección 
- (003Z0230) o ponga el valor 0%. Cambios no 
deseados del ajuste pueden ser bloqueados 
colocando el anillo de cierre (código 003Z0236) 
que se introduce en la ranura debajo de la escala. 
El anillo de cierre no permitirá levantar el plástico 
gris impidiendo cambios de ajuste.

Instalación AB-QM es una válvula mono-direccional, su 
funcionamiento es correcto cuando la flecha 
en el cuerpo de la válvula es alineada con la 
dirección del caudal. Si su instalación es inversa, 
los elementos como el orificio variable causan 
golpes de ariete y ruidos repentinos cuando la 
presión aumenta  o el valor varía. 

En caso de que  las condiciones del sistema 
produzcan retornos de caudal se recomienda 
usar válvulas anti-retorno para evitar golpes 
de ariete que puedan dañar la válvula así como 
otros componentes del sistema.

Ajuste (continuación)

DN 40/50 - 100
Las válvulas están equipadas con un mando 
manual de cierre con funcionamiento hasta 16 
bares.
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Especificación técnica	 Válvula de control y equilibrado independiente de la presión AB-QM

La válvula de control y equilibrado 
independiente de presión debe comprenderse 
como una válvula de control lineal y un 
controlador de presión con membrana 
incorporada. La válvula puede usarse como un 
limitador de caudal automático.

La válvula debe tener un mecanismo para ajustar 
de 100% a 0% (cerrado) del caudal máximo. 
El ajuste deber ser realizado sin instrumentos 
de dimensionamiento hasta DN 32 o con 
instrumento Standard para válvulas de tamaño 
superior a DN 32. La posición del ajuste, que 
puede ser bloqueado, debe ser visible en las 
válvulas, independientemente del tamaño de la 
válvula.

El prensaestopas de la válvula de control debe 
poder ser recambiado bajo presión para válvulas 
hasta DN 32.
Las válvulas deben tener una función de cierre, 
separado del mecanismo de ajuste, para válvulas  
de tamaño superior a DN 32.
La proporción de pérdida de fugas a válvula 
cerrada debe ser: máx. 0.01 % del valor Kv a 250N 
para válvulas hasta DN 32, y para válvulas hasta 
DN 100 0,05 % a 500 N (IEV 543)
La autoridad de la válvula de control 
independiente de la presión debe ser de 1. 

Ya que la válvula de control debe tener una 
característica linear, acorde a la norma Standard 
IEC 534, la proporción del control ira a la 
infinidad.

El caudal máximo para cada válvula debe 
corresponder  con las recomendaciones de VDI 
2073 (el óptimo entre el consumo de bomba, 
emisión de ruidos y la inversión en tuberías)

La presión diferencial mínima (presión necesaria 
para la limitación del caudal) debe ser 16 kPa 
para válvulas hasta DN 20, 20 kPa para válvulas 
DN 32 y 30 kPa para válvulas hasta DN 100.

Rango de presión nominal de 16 bar, la presión 
máxima de la prueba es de 25 bar.

Las tomas de medida para la optimización 
de bomba y comprobación del caudal deben 
estar disponibles como opción para DN 10-32 y 
estándar para DN 40/50 - 100.

Diámetro nominal:	                 
Conexión:	                 
Rango de ajuste desde-hasta	                  m3/h
Fabricante: 	 Danfoss
Modelo: 	 AB-QM 
Código.: 	 003Z02    

Texto de descripción



TWA-Z + AB-QM AMV 110 NL / AME 110 NL + AB-QM

AB-QM DN 10 - 32

AB-QM DN 40/50

AME 15QM + AB-QM
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Especificación técnica	 Válvula de control y equilibrado independiente de la presión AB-QM

Dimensiones

Tipo L1
mm

L2
mm

L3
mm

H1
mm

H2
mm

H3
mm

H4
mm

H5
mm

b
ISO 228/1

Peso
kg

AB-QM DN 10 53 36 79 20 73 105 140 - G ½ A 0.38

AB-QM DN 15 65 45 79 25 75 110 145 - G ¾A 0.48

AB-QM DN 20 82 56 79 33 77 115 150 - G 1 A 0.65

AB-QM DN 25 104 71 79 42 88 130 165 - G 1¼ A 1.45

AB-QM DN 32 130 90 79 50 102 145 180 - G 1½ A 2.21

AB-QM DN 40/50 130 - - 174 192 - - 315 G 2½ A 6,87



AB-QM DN 65 - 100

AME 15QM + AB-QM
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Especificación técnica	 Válvula de control y equilibrado independiente de la presión AB-QM

Tipo L1
mm

H1
mm

H2
mm

H5
mm

b
(EN 1092-2)

AB-QM DN 65 290 233 172 373 185

AB-QM DN 80 310 236 177 376 200

AB-QM DN 100 350 249 187 389 220

Dimensiones (continuación)
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:

 SEDICAL - HOJA TÉCNICA DE LA BOMBA SDP 50/150.4-3.0 KSV

Descripción del producto

Bomba de rotor seco para calefacción, climatización y usos industriales con variador de frecuencia incorporado en la
propia bomba.

Calidad del agua: Libre de sustancias sólidas abrasivas o no, cristalizadas o mezclas químicas y químicamente neutras.

Uso          

Datos requeridos                                               
 
                                                                             
Fluido       
Rotor        
Tipo
Caudal    
Pérdida de carga 
Temperatura de trabajo
Posición

Modelo
Rodete 
Caudal     
Pérdida de carga
NPSH requerido 
Presión sonora
Construcción

Datos obtenidos
Bomba

Calefacción
Agua
Seco
Doble
10,0 m3/h
24,0 mca
90,0 ºC

SDP 50/150.4-3.0 KSV
Ø 150
10,0 m3/h
24,0 mca

57 dB(A) (a 1 metro)
 In-line

Grafica de la bomba        

Potencia Nominal   (Pn)
Protección
Aislamiento
Consumo máx. 3x400 V

Potencia del eje   (P2)
Potencia consumida
(P1)

Velocidad

Consumo máx. 3x230 V

Rendimiento bomba
Rendimiento global

Rendimiento motor

Motor

2.803 rpm
3,00 kW
IP 54

3,3 A
5,7 A

Clase F

1,60 kW
1,83 kW
87,10 % (IE3)
35,69 %
31,09 %

Sondas

Los motores monofásicos, de consumo superior a 3 amperios y los motores trifásicos, tienen que ser protegidos
exteriormente contra sobrecargas de intensidad, sobretensiones mínimas y caídas de fase.

4 sondas incluidas

Dimensiones y pesos  

Eje
Impulsor
Cierre mecánico
Juntas

Presión de trabajo

Características técnicas

Temperaturas

AISI 329
GG 20
Carbón / Carb. silicio
EPDM

GG 20

10 bar
Máx     +120ºC / Mín -15ºC
Máx ACS + 80ºC

Conexiones Bridas: ISO 7005
DN 50

Cuerpo de la bomba

Lo mm H1 mm A1 mm A2 mm Peso kg

280,0 465,0 448,0 93,0 54,0
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 SEDICAL - GRAFICA DE LA BOMBA SDP 50/150.4-3.0 KSV

Campo de trabajo con su variador de frecuencia incorporado
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dati tecnici e dimensionali | technical and dimensional data

Modello 
Model

Codice
Code

Capacità
Capacity

Ø Diametro
Ø Diameter

H altezza
H height

E Raccordo
Connection

litri / litres mm mm
CAL - PRO 4 1300000400 4 225 195 - ¾”G  
CAL - PRO 8 1300000800 8 220 295 - ¾”G  
CAL - PRO 12 1300001200 12 294 281 - ¾”G  
CAL - PRO 18 1300001800 18 290 375 - ¾”G  
CAL - PRO 24 1300002400 25 324 415 - ¾”G  
CAL - PRO 35 1300003500 35 404 408 - ¾”G  
CAL - PRO 35 * 1300003503 35 404 387 119 ¾”G  
CAL - PRO 50 1300005000 50 407 528 - ¾”G  
CAL - PRO 50 *. 1300005003 50 407 507 157 ¾”G  
CAL - PRO 80 1300008000 80 450  608 150 ¾”G  
CAL - PRO 105 1300010500 105 500  665 165 ¾”G  
CAL - PRO 150 1300015000 150 500  897 216 ¾”G  
CAL - PRO 200 1300020000 200 600 812 225 ¾”G  
CAL - PRO 250 1300025000 250 630 957 245 ¾”G  
CAL - PRO 300 1300030000 300 630 1105 245 ¾”G  
CAL - PRO 400 1300040000 400 630 1450 245 ¾”G  
CAL - PRO 500 1300050000 500 750 1340 290 1”G
CAL - PRO 600 1300060000 600 750 1555 290 1”G
CAL - PRO 700 1300070000 700 750 1755 290 1”G
CAL - PRO 800 1300080000 800 750 1855 290 1”G
CAL - PRO 900 1300090000 900 750 2105 290 1”G 

certificazioni | certifications

disegni tecnici | technical drawings

pressione max di esercizio 4-8 litri / max. working pressure 4-8 litres 5 bar 
pressione max di esercizio 12-50 litri / max. working pressure 12-50 litres 4 bar
pressione max di esercizio 80-900 litri / max. working pressure 80-900 litres 6 bar
temperature di esercizio / max. operating temperatures -10 ÷ 99 °C
precarica in fabbrica 4-50 litri / factory precharge 4-50 litres 1,5 bar
precarica in fabbrica 80-150 litri / factory precharge 80-150 litres 2 bar
precarica in fabbrica 200-900 litri  / factory precharge 200-900 litres 2,5 bar

condizioni di utilizzo | operating conditions
descrizione / description materiale material
corpo / shell acciaio al carbonio carbon steel
raccordi / connections acciaio al carbonio carbon steel
membrana / membrane gomma sintetica SBR SBR synthetic rubber 
colore / colour rosso red

       

descrizione dei materiali | material description

* con piedi / with feet
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Headquarters
Via del Santo, 242 - 35010 Limena (PD) - Italy
Tel. +39 049 7664901 • Fax +39 049 767321
www.zilmet.com
zilmet@zilmet.it

Production plants - Italy
Limena (PD)  Via del Santo, 242
Via Visco, 2 • Via Colpi, 30
Via Tamburin, 15/17
Bagnoli di Sopra (PD) - Via V Strada, 21/23

Branches
Zilmet  Deutschland GmbH
www.zilmet.de
Zilmet USA
www.zilmetusa.com
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Massima temperatura di esercizio (°C) / Maximum working temperature (°C)

40 50 60 70 80 90 99

Coefficiente d’espansione dell’acqua (glicole 20%) / Coefficient of water expansion (glycol 20%)      

0,014 0,019 0,024 0,029 0,035 0,042 0,050

precarica
precharge

taratura valvola 
sicurezza

safety valve setting

volume acqua sistema
system water volume

Volume indicativo del vaso (litri) in funzione della temperatura massima di esercizio
Approximate volume of the vessel (litres) as function of the max. working temperature

bar bar litri / litres
0,5 1,5 100 4,3 5,6 7,1 8,9 10,8 12,9 15,2
0,5 2 100 3,4 4,4 5,6 6,9 8,4 10,0 11,8
0,5 2,5 100 2,9 3,8 4,8 6,0 7,2 8,6 10,2
0,5 3 100 2,6 3,4 4,3 5,4 6,5 7,8 9,2
1 1,5 300 31,7 41,0 52,1 64,7 78,4 93,7 110,6
1 2 300 16,5 21,4 27,1 33,7 40,9 48,9 57,6
1 2,5 300 12,3 15,9 20,2 25,1 30,4 36,3 42,8
1 3 300 10,3 13,3 16,9 21,0 25,4 30,4 35,8

1,5 2,5 500 34,1 44,1 56,0 69,6 84,4 100,8 118,9
1,5 3 500 24,3 31,4 39,9 49,5 60,0 71,7 84,6
1,5 3,5 500 19,8 25,6 32,5 40,4 49,0 58,5 69,0
1,5 4 500 17,2 22,3 28,3 35,2 42,6 51,0 60,1
2 3 1000 83,1 107,6 136,6 169,8 205,8 245,9 290,1
2 4 1000 45,2 58,5 74,3 92,3 112,0 133,8 157,8
2 5 1000 34,6 44,8 56,9 70,7 85,7 102,4 120,8
2 6 1000 29,6 38,3 48,7 60,5 73,3 87,6 103,3

 

esempi di dimensionamento | sizing examples

schema di montaggio | assembly diagram

A -	 scarico - draining	
B -	 valvola di sicurezza - safety valve
C -	 sfiato aria - air bleeder	
D -	 valvola a saracinesca - gate valve
E -	 valvola di ritenuta - backflow preventer
F -	 manometro - pressure gauge
G -	 pompa - pump
H -	 utilizzatore - utilities
I -	 valvola miscelatrice - mixing valve
L -	 vaso d’espansione Zilmet
	 Zilmet expansion vessel
M -	caldaia - boiler

La formula per il calcolo è: V = 1,1*e C / [1- ((Pprec + 1) / (0,9*Pmax + 1))]     (1,1 = coefficiente per tolleranza sui dati disponibili, 0,9 = coefficiente per tolleranza valvola di sicurezza)
V = Volume del vaso (litri)    e = Coefficiente d’espansione    C = Volume d’acqua del sistema (litri)    Pmax = Pressione di taratura valvola di sicurezza (bar)    Pprec = Pressione di precarica del vaso d’espansione (bar)

The formula for the calculation is: V = 1.1*e C / [1- ((Pprec + 1) / (0.9*Pmax + 1))]     (1.1 = coefficient for tolerance on available data, 0.9 = coefficient for tolerance of safety valve)
V = Volume of the vessel (litres)     e = Coefficient of water expansion     C = System water volume (litres)     Pmax = Safety valve setting (bar)     Pprec = Precharge pressure of the expansion vessel (bar)

ATTENZIONE: Il calcolo, che è valido nell’ipotesi in cui il vaso d’espansione e la valvola di sicurezza dell’impianto siano allo stesso livello, fornisce solo una indicazione del volume necessario del vaso d’espansione e comunque 
deve essere verificato da un tecnico specializzato ed autorizzato per considerare le caratteristiche reali dell’impianto e del fluido utilizzato. La scelta del vaso dovrà in ogni caso tenere conto del fatto che la pressione massima 
d’esercizio dello stesso sia almeno uguale alla pressione massima del sistema (pressione di taratura della valvola di sicurezza). Tutte le pressioni indicate sono in bar (pressioni relative).

ATTENTION: The calculation, that is valid provided that the expansion vessel and the safety valve are at the same height, gives only an approximation of the volume needed for the expansion vessel and, anyway, has 
to be verified by a specialized and authorized technician for keeping into account the real characteristics of the system and of the used fluid. The choice of the vessel has to be made considering that its max. working 
pressure must equal the max. system pressure at least (setting of the safety valve). All the pressures indicated are in bar (relative pressures).                                                                                             Rev. 02 - Feb 2016














